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4 | Deutsch

Deutsch

Beachten Sie die Sicherheitshin-
weise fiir das verwendete Elektro-
werkzeug bzw. die Holzbearbei-
tungsmaschine.

» Wahlen Sie geeignete Kreissageblatter
fiir das zu bearbeitende Material. Be-
achten Sie die Materialhinweise auf der
Verpackung.

» Beachten Sie die Spaltkeildicke und die
Vorschriften der Maschine.

» Kontrollieren Sie vor der Benutzung Sa-
gezahne, Maschineneinstellung und
Drehrichtung. Verwenden Sie nur ein-
wandfreie Sageblatter.

» Verwenden Sie fiir die Aufbewahrung
und den Transport die Originalverpa-
ckung.

Sicheres Arbeiten

Héchstdrehzahl: Die auf dem Kreissage-
blatt angegebene Hochstdrehzahl darf
nicht liberschritten werden. Halten Sie den
Drehzahlbereich ein (soweit angegeben).

HM-Kreissdgeblatter: Kreissageblatter,
deren Korper gerissen sind, miissen ausge-
wechselt werden. Eine Instandsetzung ist
nicht zulassig.

HM-Kreissageblatter, deren Sagezahnma-
Bekleinerals 1 mm sind, diirfen nicht mehr
benutzt werden (Bild A).
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Stahl-Kreissageblatter: Kreissageblatter
mit sichtbaren Rissen diirfen nicht verwen-
det werden.

Kreissageblatter diirfen in handgefiihrte
Kreissagen nur eingesetzt werden, wenn
die Sdge mit einer selbstschlieBenden
Blattschutzeinrichtung ausgeriistet ist.
Bearbeiten Sie Eisen- und Nichteisenme-
talle nur mit Trockenschnitt-Kreissagema-
schinen. Benutzen Sie eine Absaugung, die
fiir den jeweiligen Anwendungsfall zuldssig
ist.

Befestigung von
Kreissageblattern und
Werkzeugteilen

SchlieBen Sie ein unabsichtliches Anlaufen
des Elektrowerkzeuges bzw. der Holzbear-
beitungsmaschine wahrend des Wechsels
des Kreissageblattes aus.

Montieren und sichern Sie das Kreissage-
blatt gemaB den Vorschriften des Maschi-
nenherstellers. Halten Sie die vorgegebenen
Vorschriften des Maschinenherstellers ein.

Kreissageblatter und Werkzeugteile mis-
senso aufgespannt sein, dass sie sich beim
Betreiben nicht [6sen konnen. Beachten
Sie dazu die Angaben des Herstellers.

Achten Sie bei der Montage des Kreissage-
blattes darauf, dass das Spannen auf der
Werkzeugnabe sichergestellt ist und dass
die Sdgezahne nicht mit Maschinenteilenin
Beriihrung kommen.
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Das Verlangern von Schliisseln oder die
Verwendung von Schlagwerkzeugen zum
Festziehen ist nicht zuldssig.

Die Spannflachen miissen frei von Ver-
schmutzungen, Fett, Ol und Wasser sein.
Die Verwendung von Reduzierringen oder
-blichsen mit losem Sitz ist nicht zuldssig.
Die Verwendung von fest eingebrachten,
z. B. durch Haftverbindung eingepressten
oder gehaltenen Bosch-Ringen ist gestat-
tet, wenn sie gemaB Bild B (siehe Um-
schlag) korrekt montiert sind. Die Ringdi-
cke muss immer kleiner als die Dicke des
Stammblattkdrpers sein.

Instandsetzen von Kreissageblattern

Die Konstruktion von HM-Kreissageblat-
tern darf bei der Instandsetzung nicht ver-
andert werden.

HM-Kreissageblatter miissen durch einen
Sachkundigen instandgesetzt werden,

d. h. durch eine Person mit Fachausbil-
dung und Erfahrung, die die Anforderun-
gen an Konstruktion und Gestaltung kennt
und sich auf die erreichbaren Sicherheits-
bestimmungen versteht. Die einzuhaltende
Geometrie kann dem Online-Katalog unter
www.bosch-pt.com entnommen werden.

LExpert for Stainless Steel“-Kreissdgeblat-
ter diirfen nie nachgescharft werden.
Toleranzen, die ein einwandfreies Spannen
sicherstellen, miissen eingehalten werden.
Halten Sie giiltige nationale und interna-
tionale Normen ein.
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English

Observe the safety warnings of
the power tool/woodworking tool
being used.

» Select suitable circular saw blades for
the material being worked. Observe the
material information on the packaging.

» Observe the thickness of the riving knife
and the instructions of the machine.

» Before using, check the saw teeth, ma-
chine settings and rotation direction.
Use only saw blades that are in perfect
condition.

» Use the original packaging for storage
and transportation.

Safe Operation

Maximum speed: The maximum speed
given on the circular saw blade may not be
exceeded. Observe the speed range (as far
as indicated).

TC circular saw blades: Circular saw
blades that have cracks or tears in their
main body must be replaced. Repairs are
not permitted.

TC circular saw blades with saw-tooth di-
mensions below 1 mm may no longer be
used (Figure A).

Steel circular saw blades: Circular saw
blades with visible cracks may not be used.
Circular saw blades must be inserted into
hand-held circular saws only when the saw
is equipped with a self-closing blade guard.

Bosch Power Tools
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6 | Francais

Only use dry cut circular sawing machines
to work with ferrous and non-ferrous met-
als. Use extraction that is permitted for the
particular application.

Fastening Circular Saw
Blades and Machine Com-
ponents

When replacing a saw blade, rule out acci-
dental starting of the power tool/wood-
working machine.

Mount and secure the circular saw blade in
accordance with the regulations of the ma-
chine manufacturer. Observe the regulations
specified by the machine manufacturer.
Circular saw blades and machine compo-
nents must be clamped in such a manner
that they cannot become loose during op-
eration. Observe the information supplied
by the manufacturer.

When mounting the circular saw blade,
make sure that the hub of the tool is prop-
erly clamped and that the saw blade teeth
are not in contact with any part of the ma-
chine (no grazing).

Extending spanners or using hammers or
similar for tightening purposes is not per-
mitted.

The clamping surfaces must be free of
grease, oil and water.

The use of loose-fitting reduction rings or
bushings is not permitted.

The use of secure-fitting Bosch rings, e. g.
pressed in or held by means of adhesion, is
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permitted if they are correctly mounted in
accordance with figure B (see cover pag-
es). The ring thickness must always be
smaller than the thickness of the base
blade body.

Repair of Circular Saw Blades

When repairing, the design of TC circular
saw blades may not be changed.

TC circular saw blades may only be re-
paired through competent persons, i. e.
through persons with professional training
and experience that know the design and
constructionrequirementsand understand
the safety regulations to be achieved. For
information on the geometry to be ob-
served, please refer to the Online Cata-
logue under www.bosch-pt.com.

Do not resharpen any “Expert for Stainless
Steel” circular saw blades.

Tolerances that ensure perfect clamping
must be observed.

Observe valid national and international
standards.

Francais

Tenir compte des consignes de sé-
curitérelatives a outil électropor-
tatif utilisé ou a lamachine a tra-
vailler le bois.

» Choisir les lames de scie circulaire ap-
propriées au matériau a travailler. Res-
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pecter les indications spécifiques au
matériau indiquées sur 'emballage.

» Tenir compte de la largeur du couteau
diviseur et des instructions relatives a la
machine.

» Avant/utilisation, contréler les dents de
lalame, le réglage de la machine et le
sens de rotation. N'utiliser que des
lames de scie en parfait état.

» Pour transporter ou stocker, utiliser
I'emballage d’origine.

Travailler en toute sécurité

Vitesse de rotation maximale : La vitesse
de rotation maximale indiquée sur la lame
de scie circulaire ne doit pas étre dépas-
sée. Respecter la plage de vitesse de rota-
tion (siindiquée).

Lames de scie circulaire au carbure : Les
lames de scie circulaire dont les corps sont
fissurés doivent étre remplacées. Il est in-
terdit de remettre en état les lames.

Les lames de scie circulaire au carbure
dont la taille de dents est inférieure a

1 mm, ne doivent plus étre utilisées (voir
figure A).

Lame de scie circulaire en acier : Les
lames de scie circulaire présentant des fis-
sures visibles ne doivent pas étre utilisés.
N'utilisez les lames de scie circulaire que
sur des scies circulaires portatives dotées
d’un dispositif protége-lame a fermeture
automatique.

Frangais | 7

Ne trongonner les métaux ferreux et non
ferreux qu'avec des scies circulaires pour
coupes a sec. Utilisez un dispositif d’aspi-
ration adapté au type d’application.

Fixation des lames de scie
circulaires et des acces-
soires

Un démarrage par mégarde de l'outil élec-
trique ou de la machine a travailler le bois
durant le changement de la lame de scie
circulaire doit étre exclu.

Monter et bloquer lalame de scie circulaire
conformément aux instructions du fabri-
cant de la machine. Respecter les instruc-
tions du fabricant de la machine.

Les lames de scie circulaire et les acces-
soires doivent étre serrés de sorte a ce
qu’ils ne puissent pas se détacher lors de
I'utilisation. Respecter les indications du
fabricant.

Lors du montage des lames de scie circu-
laire, veiller a assurer le serrage sur le
moyeu de l'outil et a ce que les dents de la
lame ne puissent pas entrer en contact
avec les éléments de la machine.

Ne rallonger en aucun cas les clés et ne pas
utiliser les outils de frappe pour le serrage.
Les surfaces de serrage doivent étre
exemptes d’encrassement, de graisse,
d'huile et d’eau.

L'utilisation de bagues ou de douilles de
réduction a montage flottant est interdite.

Bosch Power Tools
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8 | Espafiol

L'utilisation de bagues Bosch a montage
fixe, par ex. maintenues en place ou pré-
contraintes par adhérence, est permise a
condition qu’elles soient montées confor-
mément a la figure B (voir couverture).
L’épaisseur de la bague doit toujours étre
inférieure a 'épaisseur du corps de lame.

Remise en état des lames de scie circu-
laire

La conception des lames de scie circulaire
au carbure ne doit pas étre modifiée lors de
laremise en état.

Les lames de scie circulaire au carbure
doivent étre remises en état par une per-
sonne disposant de la formation profes-
sionnelle et de 'expérience nécessaire, qui
connait parfaitement les réglements spéci-
fiques a la conception, et au niveau de sé-
curité a atteindre. Vous trouverez toutes
les informations sur la géométrie a respec-
ter dans notre catalogue en ligne sous
www.bosch-pt.com.

Ne pas réaffiter les lames de scie circulaire
« Expert for Stainless Steel ».

Respecter impérativement les tolérances
assurant un serrage parfait.

Respecter les normes nationales et in-
ternationales en vigueur.

Espaiol

Observe las instrucciones de segu-
ridad de la herramienta eléctricao
de la maquina para trabajar made-
ra, utilizada.

» Seleccione hojas de sierraadecuadas al
tipo de material que pretende trabajar.
Observe las indicaciones sobre el mate-
rial que figuran en el embalaje.

» Tenga en cuenta el grosor de la cufia se-
paradoray las prescripciones de la ma-
quina.

» Antes del uso verifique los dientes de la
sierra, el ajuste de la maquina y el senti-
do de giro. Solamente utilice hojas de
sierra en perfecto estado.

» Utilice el embalaje original para el alma-
cenaje y transporte.

Seguridad en el trabajo

Revoluciones maximas: No deberan exce-
derse las revoluciones maximas marcadas
en la hoja de sierra. Respete el margen de
revoluciones (caso de indicarse).

Hojas de sierra HM (metal duro): Debe-
ran sustituirse las hojas de sierra cuyo dis-
co base esté fisurado. No esta permitida su
reparacion.

Las hojas de sierra HM con dientes de di-
mensiones inferiores a 1 mm no deberan
usarse (figura A).
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Hojas de sierra de acero: No esta permiti-
do utilizar hojas de sierra con fisuras visi-
bles.

El uso de hojas de sierras circulares en las
respectivas herramientas conducidas ma-
nualmente sélo esta permitido, si la sierra
esta equipada mediante un dispositivo pro-
tector de hoja con cierre automatico.

Los trabajos en metales férreos y no fé-
rreos deben realizarse solo con sierras cir-
culares de corte en seco. Utilice una aspira-
cién que esté permitida para la aplicacion
en cuestion.

Sujecion de las hojas de
sierray de las piezas de la
herramienta

Deberd evitarse que la herramienta eléctri-
ca o lamaquina para trabajar madera pue-

da arrancar fortuitamente durante el cam-

bio de la hoja de sierra.

Monte y asegure la hoja de sierra de acuer-
doalas prescripciones del fabricante de la
maquina. Aténgase a las prescripciones
que el fabricante de la maquina ha estable-
cido.

Las hojas de sierray las piezas de la herra-
mienta deberan montarse de forma que no
puedan aflojarse durante el funcionamien-
to. Tenga en cuenta al respecto las indica-
ciones del fabricante.

Al montar la hoja de sierra debera obser-
varse su sujecion firme en el buje de la he-

Espafiol | 9

rramienta y que los dientes de sierra no ro-
cen con ninguna de las piezas de la
maquina.

No esta permitido alargar el brazo de palan-
caen las llaves ni el empleo de herramien-
tas de impacto para apretar la hoja de sie-
rra.

Las areas de apriete deberan estar exentas
de suciedad, grasa, aceite y agua.

La utilizacion de anillos reductores o cas-
quillos reductores con asiento flojo no es
admisible.

Esta permitida la utilizacién de anillos
Bosch insertados a presion o sujetados en
forma fija, p. ej. por unién adherente, si es-
tan correctamente montados segn la figu-
ra B (véase la cubierta). El espesor del ani-
llo debe ser siempre menor al espesor del
cuerpo de hoja base.

Reparacion de hojas de sierra

La construccion de las hojas de sierra HM
no debera ser alterada en su reparacion.

Las hojas de sierra HM deberan ser repara-
das por expertos, 0 sea, por personas dota-
das con una formacion profesional y expe-
riencia suficiente que conozcan las
exigencias de construccion y disefio, ade-
mas de saber cuales son las prescripciones
de seguridad a conseguir. La geometria
que debe cumplirse puede tomarse del ca-
talogo online bajo www.bosch-pt.com.

No reafile ninguna hoja de sierra circular
“Expert for Stainless Steel”.

Bosch Power Tools
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10 | Portugués

Es necesario cumplir todas las tolerancias
que aseguren su perfecta sujecion.
Observe las normas nacionales e inter-
nacionales vigentes.

Portugués

Observe as indicacdes de seguran-
ca para a ferramenta elétrica utili-
zada, ou paraamaquina de proces-
samento de madeira usada.

» Selecionar laminas circulares apropria-
das para o material a ser trabalhado.
Observar as indicagées do material, co-
mo constam na embalagem.

» Observe aespessura da cunha abridora
e as diretivas da maquina.

» Antes da utilizagdo é necessario contro-
lar os dentes de serra, 0 ajuste da ma-
quina e o sentido de rotacdo. S6 utilizar
laminas de serra que estejam em perfei-
to estado.

» Para a arrecadacdo e para o transporte
deve ser utilizada a embalagem original.

Trabalho seguro

Maximo niimero de rotagées: O maximo
numero de rotagdes indicado sobre o disco
para serras circulares nao deve ser ultra-
passado. Manter a faixa de nimero de rota-
coes (se indicado).

Discos de metal duro para serras circula-
res: Discos de metal duro para serras cir-
culares rachados, devem ser substituidos.
Um reparo nao é admissivel.

Laminas de metal duro para serras circula-
res, que tenham dentes de serra com me-
nos de 1 mm nao devem mais ser utilizadas
(figura A).

Discos de aco para serras circulares: Nao
devem ser utilizadas laminas circulares ra-
chadas.

Utilize os discos de serra circular apenas
em serras circulares manuais, equipadas
com um dispositivo de protegdo do disco
de fecho automatico.

Processe metais ferrosos e nao-ferrosos
apenas com serras circulares de corte a se-
co. Utilize o tipo de aspiragao permitido pa-
ra o respetivo caso de aplicacao.

Fixacao de laminas circula-
res e de partes daferra-
menta

Exclua um arranque acidental da ferramen-
ta elétrica ou da maquina de processamen-
to de madeira durante a troca da lamina pa-
raserras circulares.

Montar e fixar a lamina para serras circula-
res de acordo com as diretivas do fabrican-
te da maquina. Devem ser respeitadas as
diretivas do fabricante da maquina.
Aslaminas para serras circulares devem ser
fixas de modo que nao possam se soltar du-
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rante o funcionamento. Paraisto devem ser
observadas as indicagdes do fabricante.

Aquando da montagem da lamina para ser-
rascirculares deve ser assegurado que seja
fixo ao cubo da ferramenta e que os dentes
de serra nao entrem em contacto com as
partes da maquina.

Nao é permitida a extensdo de chaves ou a
utilizagao de ferramentas de percussao pa-
raapertar.

As superficies de aperto devem estar livre
de sujidades, gordura, 6leo e agua.

Autilizagao de anéis ou casquilhos de redu-
¢do com assento solto ndo é permitida.

A utilizagdo de anéis Bosch de colocagao fi-
Xa, p. ex. através de ligacoes aderentes
prensadas ou fixas, é permitida se estive-
rem corretamente montados de acordo
comafiguraB (verinvdlucro). A espessura
do anel tem de ser sempre inferior a espes-
sura do corpo base da lamina.

Reparo de laminas para serras circulares
A construcao de laminas de metal duro pa-
raserras circulares nao deve ser alterada
durante um reparo.

As laminas de metal duro para serras circu-
lares devem ser reparadas por especialis-
tas, ou seja, por pessoas com a devida for-
magao profissional e experiéncia, que
estejam familiarizadas com a construcao e
com o projeto e que tenham conhecimento
das diretivas de seguranga alcangaveis. A
geometria a ser mantida se encontra no ca-
talogo on-line em www.bosch-pt.com.

Italiano | 11

Nao volte a afiar discos de serra “Expert for
Stainless Steel”.

Devem ser mantidas as tolerancias que as-
segurem uma fixagdo impecavel.
Respeite as normas nacionais e interna-
cionais aplicaveis.

Italiano

Attenersi alle avvertenze di sicu-
rezza per elettroutensile, o per
l'utensile di lavorazione del legno
impiegato.

» Scegliere lame per sega circolare adatte
al materiale da lavorare. Attenersi alle
avvertenze per il materiale riportate sul-
la confezione.

» Attenersiallo spessore del cuneo diviso-
re e alle prescrizioni per 'utensile.

» Prima dell'utilizzo, controllare i denti
dellalama, la regolazione dell'utensile e
il senso di rotazione. Impiegare esclusi-
vamente lame in condizioni a regola
d'arte.

» Per la conservazione e il trasporto, im-
piegare la confezione originale.

Lavorare in modo sicuro

Numero di giri massimo: il numero di giri
massimo riportato sulla lama per sega cir-
colare non andra superato. Rispettare il

Bosch Power Tools
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12 | Italiano

campo indicato per il numero di giri (se pre-
sente).

Lame per sega circolare in metallo duro:
le lame per sega circolare andranno sostitu-
ite quando i relativi corpi risulteranno
scheggiati. La riparazione non & consentita.
Le lame per sega circolare in metallo duro
con denti di misura inferiore ad 1 mm

(Fig. A) non andranno pil utilizzate.

Lame per sega circolare in acciaio: le la-
me per sega circolare visibilmente scheg-
giate non andranno utilizzate.

Le lame per sega circolare possono essere
utilizzate in seghe circolari manuali esclusi-
vamente se la sega e dotata di dispositivo
di protezione con chiusura automatica.
Per lavorare metalli ferrosi e non ferrosi,
utilizzare esclusivamente seghe circolari
per taglio a secco. Utilizzare un sistema di
aspirazione omologato per 'applicazione
del caso.

Fissaggio di lame per sega
circolare e di parti di uten-
sili

Quando si sostituisce la lama per sega cir-
colare, prevenire I'avvio accidentale
dell’elettroutensile, o dellutensile di lavo-
razione del legno.

Montare e fissare lalama per sega circolare
secondo le prescrizioni del costruttore

dell'utensile. Rispettare le prescrizioni del
costruttore dellutensile.

Le lame per sega circolare e le parti
dell'utensile andranno serrate in modo che
non possano distaccarsi durante il funzio-
namento. A tale riguardo, attenersi alle in-
dicazioni del costruttore.

Durante il montaggio della lama per sega
circolare, accertarsi che il serraggio sul
mozzo dell'utensile sia assicurato e che i
denti non entrino in contatto con parti
dellutensile stesso.

Per il fissaggio non & consentito utilizzare
prolunghe per chiavi, né utensili a percus-
sione.

Le superfici di serraggio dovranno essere
prive di sporco, grasso, olio e acqua.

Non & consentito I'utilizzo dianelli riduttori,
né di boccole riduttrici, con sede allentata.
Lutilizzo di anellifissi Bosch, ad es. caletta-
tia pressione o trattenuti con fissaggio ad
aderenza, & consentito soltanto qualora si-
ano montati correttamente, come daFig. B
(vedere confezione esterna). Lo spessore
degli anelli dovra sempre essere inferiore a
quello del corpo principale della lama.

Riparazione delle lame per sega
circolare

In fase di riparazione, la struttura delle la-
me per sega circolare in metallo duro non
andra modificata.

Le lame per sega circolare in metallo duro
andranno riparate da un tecnico specializ-
zato, dotato di preparazione ed esperienza
specifiche, che ne conosca i requisiti tecni-
co-strutturali e le disposizioni di sicurezza.
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Bosch Power Tools




Per la geometria cui attenersi, consultare il
catalogo online all'indirizzo
www.bosch-pt.com.

Non riaffilare le lame per sega circolare
«Expert for Stainless Steel».

Rispettare le tolleranze, poiché esse assi-
curano un serraggio a regola d’arte.

Attenersi alle norme valide a livello na-
zionale e internazionale.

Nederlands

Neem de veiligheidsvoorschriften
voor het gebruikte elektrische ge-
reedschap resp. de houthewer-
kingsmachine in acht.

» Kies geschikte cirkelzaagbladen voor

het te bewerken materiaal. Neem de ma-

teriaalvoorschriften op de verpakkingin
acht.

» Neem de splijtwigdikte en de voorschrif-

ten van de machine in acht.

» Controleer voor het gebruik de zaagtan-

den, machine-instelling en draairich-
ting. Gebruik alleen perfecte zaagbla-
den.

» Gebruik voor de bewaring en het trans-
port de originele verpakking.

é OBJ_BUCH-2124-003.book Page 13 Wednesday, August 26,2015 11:18 AM é

Nederlands | 13

Veilig werken

Maximumtoerental: het op het cirkelzaag-
blad vermelde maximumtoerental mag niet
overschreden worden. Neem het toerental-
bereik in acht (indien opgegeven).
HM-cirkelzaagbladen: cirkelzaagbladen
waarvan het lichaam gescheurd is, moeten
vervangen worden. Een reparatie is niet
toegestaan.

HM-cirkelzaagbladen waarvan de zaag-
tandafmetingen kleiner dan 1 mm zijn,
mogen niet meer gebruikt worden (afbeel-
dingA).

Stalen cirkelzaagbladen: cirkelzaagbla-
den met zichtbare scheuren mogen niet ge-
bruikt worden.

Cirkelzaagbladen mogen alleen in handge-
leide cirkelzagen geplaatst worden als de
zaag met een zelfsluitende bladbescher-
mingsinrichting uitgerust is.

Bewerk ferro- en non-ferrometalen alleen
met cirkelzaagmachines voor droog zagen.
Gebruik een afzuiging die voor de betref-
fende toepassing toegestaan is.

Bevestiging van cirkel-
zaagbladen en gereed-
schapsdelen

Sluit het per ongeluk opstarten van het
elektrische gereedschap of van de houtbe-
werkingsmachine tijdens het vervangen
van het cirkelzaagblad uit.

Bosch Power Tools
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Monteer en beveilig het cirkelzaagblad con-

form de voorschriften van de machinefa-

brikant. Neem de voorschriften van de ma-

chinefabrikant in acht.

Cirkelzaagbladen en gereedschapsdelen
moeten zo opgespannen zijn dat ze bij het

gebruik niet los kunnen komen. Neem hier-

voor de aanwijzingen van de fabrikant in
acht.

Let er bij de montage van het cirkelzaag-
blad op dat het spannen op de gereed-
schapsnaaf gegarandeerd is en dat de
zaagtanden niet met de machinedelen in
aanraking komen.

Het verlengen van sleutels of het gebruik
van slaggereedschap voor het vasttrekken
is niet toegestaan.

De spanvlakken moeten vrij zijn van veront-

reinigingen, vet, olie en water.

Het gebruik van reduceerringen of -bussen
met losse zitting is niet toegestaan.

Het gebruik van vast ingebrachte, bijv.

door hechtverbinding ingeperste of gehou-

den Bosch-ringen is toegestaan als ze con-
form afbeelding B (zie omslag) correct ge-
monteerd zijn. De ringdikte moet altijd
kleiner dan de dikte van het stamblad-
lichaam zijn.

Repareren van cirkelzaagbladen
De constructie van HM-cirkelzaagbladen

mag bij de reparatie niet veranderd wor-
den.

HM-cirkelzaagbladen moeten door een
deskundige gerepareerd worden, d. w. z.
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door een persoon met vakopleiding en er-
varing, die de eisen aan constructie en
vormgeving kent en op de hoogte is van de
veiligheidsvoorschriften die moeten
worden nageleefd. De na te leven geome-
trie kan in de onlinecatalogus op
www.bosch-pt.com teruggevonden wor-
den.

L~Expert for Stainless Steel’-cirkelzaagbla-
den mogen niet worden geslepen.
Toleranties die een perfect spannen garan-
deren, moeten in acht genomen worden.
Neem de geldende nationale en interna-
tionale normen in acht.

Dansk

Overhold sikkerhedsanvisninger-
ne for det elvaerktgj eller den trae-
bearbejdningsmaskine, der skal
bruges.

» Valg en rundsavsklinge, der passer til
det materiale, der skal bearbejdes. Falg
materialehenvisningerne pa emballa-
gen.

» Veer opmaerksom pa spaltkiletykkelsen
og forskrifterne for maskinen.

» Kontrollér savtaenderne, maskinindstil-
lingen og rotationsretningen far brug.
Brug kun intakte savklinger.

» Brug originalemballagen til opbevaring
og transport.
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Sikkert arbejde

Maksimalt omdrejningstal: Overskrid ik-
ke det maksimale omdrejningstal, der er
angivet for rundsavsklingen. Overhold om-
drejningstalsomradet (hvis det er angivet).
HM-rundsavsklinger: Udskift rundsavs-
klinger med defekte stamklinger. Det er ik-
ke tilladt at reparere dem.

Brug ikke HM-rundsavsklinger med et tand-
mal pa under 1 mm (figur A).
Stal-rundsavsklinger: Rundsavsklinger
med tydelige skader ma ikke anvendes.
Rundsavsklinger ma kun anvendes i hand-
holdte rundsave, hvis saven er udstyret
med et automatisk klingebeskyttelse.
Bearbejd kun jernholdige og ikke-jernholdi-
ge metaller med rundsave til tarskeering.
Brug ikke udsugning, som ikke er tilladt til
det aktuelle formal.

Fastgorelse af rundsavs-
klinger og vaerktejsdele

Sarg for, at elvaerktejet eller traebearbejd-
ningsmaskinen ikke kan starte utilsigtet
ved udskiftning af rundsavsklinger.

Monter og fastger rundsavsklingen iht. ma-
skinproducentens anvisninger. Overhold
maskinproducentens forskrifter.

Spand rundsavsklingerne og vaerktejsde-
lene op, s de ikke kan ga les under brug.
Overhold producentens anvisninger.
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Sergved montering af rundsavsklingen for,
at den er spaendt godt fast pa navet, og at
savtenderne ikke kommer i bergring med
maskindelene.

Det er ikke tilladt at forlaenge nagler eller at
anvendes slagvaerktgij til fastspaending.
Spandefladerne skal veere fri for snavs,
fedt, olie og vand.

Det er ikke tilladt at bruge reduktionsringe
eller -basninger med lgs fastgarelse.
Brugen af faste, f.eks. limpresserede eller
fastgjorte Bosch-ringe, er tilladt, hvis de er
monteret korrekt som angivet pa figur B (se
omslaget). Ringtykkelsen skal altid veere
mindre end tykkelsen pa stamklingen.

Reparation af rundsavsklinger
HM-rundsavsklingernes konstruktion ma
ikke @ndres i forbindelse med reparatio-
nen.

HM-rundsavsklinger skal repareres af en
ekspert, dvs. en person med den korrekte
uddannelse og erfaring, som kender krave-
ne til konstruktion og design og har for-
stand pa de aktuelle sikkerhedsbestem-
melser. Den gaeldende geometri fremgar af
online-kataloget pa www.bosch-pt.com.

Du ma ikke efterslibe ,Expert for Stainless
Steel*“-rundsavsklinger.

Tolerancer, som sikrer en problemfri fast-
spaending, skal falges.

Overhold galdende nationale og inter-
nationale standarder.
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Svenska

Beakta sdkerhetsanvisningarna
for det elverktyg som anvands
eller trabearbetningsmaskinen.

» Vilj lampliga cirkelsagblad for det mate-
rial som ska bearbetas. Beakta material-
anvisningarna pa férpackningen.

» Beakta tjockleken pa spaltkilen och
foreskrifterna for maskinen.

» Kontrollera sagtander, maskininstall-
ning och vridriktning innan anvandning.
Anvand endast felfria sagblad.

» Anvénd originalforpackningen for forva-
ring och transport.

Sakert arbete

Hégsta varvtal: det hogsta varvtal som
anges pa cirkelsagbladet far inte 6verskri-
das. Hall varvtalsomradet (om sadant
angetts).

HM-cirkelsagblad: cirkelsagblad som ar
skadade maste bytas ut. Reparation r inte
tillatet.

HM-cirkelsagblad vars sagtandsmatt ar
mindre dn 1 mm far inte ldngre anvandas
(bild A).

Stal-cirkelsagblad: cirkelsagblad med
synliga skador far inte anvandas.
Cirkelsagklingor far endast sattas in i hand-
styrda cirkelsagar om sagen ar utrustad
med en sjalvstdngande skyddsanordning.
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Bearbeta jarn- och icke jarnhaltiga metaller
endast med torrsnitt-cirkelsagar. Anvand
ett utsug som &r tillatet for respektive
anvandningstyp.

Fastsattning av cirkelsag-
blad och verktygsdelar

Forhindra oavsiktlig start av elverktyget
resp. trabearbetningsmaskinen under byte
av cirkelsagbladet.

Montera och sakra cirkelsagbladet enligt
foreskrifterna fran maskintillverkaren. Folj
foreskrifterna fran maskintillverkaren.
Spann cirkelsagblad och verktygsdelar sa
att de inte kan lossna vid drift. Beakta till-
verkarens anvisningar.

Se vid montering av cirkelsagbladet till att
det sitter fast i verktygsnavet och att sag-
tanderna inte berér maskindelarna.

Forlangning av nycklar eller slagverktyg for
atdragning ar inte tillatet.

Spannytorna maste vara fria fran smuts,
fett, olja och vatten.

Anvéndning av reduceringsringar eller
uttag med I0st faste ar inte tillatet.
Anvéndning av fast monterade Bosch-
ringar som t. ex. pressats fast ar tillatet om
de ar korrekt monterade enligt bild B (se
omslag). Ringens tjocklek maste alltid vara
mindre &n tjockleken pa stambladstom-
men.
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Reparation av cirkelsagblad
Konstruktionen hos HM-cirkelsagbladen
far inte andras vid reparation.

Lat en fackman reparera HM-cirkelsagbla-
den, dvs. en person med fackutbildning
och erfarenhet som ar fértrogen med kon-
struktion och utformning samt gallande
sakerhetsforeskrifter. Geometrin som ska
héllas hittar du i online-katalogen pa
www.bosch-pt.com.

Slipainga "Expert for Stainless Steel”-cir-
kelsagblad.

Toleransintervaller som sakerstiller felfri
spanning maste hallas.

Folj gdllande nationella och internatio-
nella standarder.

Norsk

Felg sikkerhetsanvisningene for
det benyttede elektrovektoyet
hhv. trebearbeidingsmaskinen.
» Velg sirkelsagblad som egner seg for

materialet som skal bearbeides. Se ma-

terialinformasjonen pa emballasjen.

» Overhold spaltekiletykkelsen og anvis-
ningene for maskinen.

» Kontroller sagtennene, maskininnstillin-
gen og dreieretningen fer bruk. Bruk ba-

re feilfrie sagblad.

» Sarg for at oppbevaring og transport
skjer i originalemballasjen.
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Sikkerhet under arbeidet

Maksimumsturtall: Maksimumsturtallet
som er angitt pa sirkelsagbladet, ma ikke
overskrides. Overhold turtallsomradet
(hvis angitt).

HM-sirkelsagblad: Sirkelsagblad med
sprekker ma skiftes ut. Reparasjon er ikke
tillatt.

HM-sirkelsagblad ma ikke brukes lenger
hvis sagtannmalet er under 1 mm (bilde A).
Stal-sirkelsagblad: Sirkelsagblad med
synlige sprekker ma ikke brukes.
Sirkelsagblad ma kun brukes i en sirkelsag
hvis sagen er utstyrt med en selvlukkende
bladbeskyttelse.

Bearbeid jernholdig og ikke-jernholdig me-
tall bare med sirkelsagmaskiner for tarrsa-
ging. Bruk avsug som er tillatt for det aktu-
elle formalet.

Feste av sirkelsagblad og
verktoydeler

Utelukk utilsiktet start av elektroverktayet
ellertrebearbeidingsmaskinen under skifte
av sirkelsagblad.

Monter og sikre sirkelsagbladet i henhold
til forskriftene fra maskinprodusenten.
Overhold forskriftene fra maskinprodusen-
ten.

Sirkelsagblad og verktgydeler ma spennes
fast slik at de ikke kan lgsne under drift.
Felg anvisningene fra produsenten.
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Nar du monterer sirkelsagbladet, ma du
kontrollere at det sitter fast pa verkteyna-
vet og at sagtennene ikke kommer i bere-
ring med maskindeler.

Det er ikke tillatt a forlenge ngkler eller bru-
ke slagverktay til  stramme.
Fastspenningsflatene ma vaere fri for skitt,
fett, olje og vann.

Bruk av reduksjonsringer eller -hylser som
sitter last, er ikke tillatt.

Bruk av fast pasatte Bosch-ringer, for ek-
sempel hvis de er presset inn eller festet
med heftforbindelse, er tillatt hvis de er
montert riktig, som vist pa bilde B (se om-
slaget). Ringtykkelsen mavaere mindre enn
tykkelsen pa hovedsagbladet.

Reparasjon av sirkelsagblad
Konstruksjonen til HM-sirkelsagbladene
ma ikke endres ved reparasjon.
HM-sirkelsagblad ma repareres av en fag-
person, dvs. en person med fagutdanning
og erfaring, som kjenner kravene til
konstruksjonen og utformingen og er inn-
forstatt med de gjeldende sikkerhetsbe-
stemmelsene. Geometrien som skal over-
holdes, er angitt i nettkatalogen pa
www.bosch-pt.com.

Du ma ikke slipe opp «Expert for Stainless
Steel»-sirkelsagblad.

Toleranser som sikrer riktig fastspenning
ma overholdes.

Felg gjeldende nasjonale og internasjo-
nale standarder.
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Noudata kdytettdvan sihkotyoka-
lun tai puuntydstokoneen turvalli-
suusohijeita.

» Valitse tyostettavalle materiaalille sopi-
vat py6résahanterat. Noudata pakkauk-
sessa annettuja materiaaliin liittyvid oh-
jeita.

» Huomioi halkaisukiilan vahvuus ja ko-
netta koskevat maaraykset.

» Tarkasta ennen kayton aloittamista sa-
han hampaat, koneen saaté ja pydrimis-
suunta. Kaytd vain moitteettomassa
kunnossa olevia sahanteria.

» Kayta terien sdilytykseen ja kuljetuk-
seen alkuperdispakkausta.

Turvallinen tydskentely

Suurin sallittu kierrosluku: pydrésahan-
teralle ilmoitettua suurinta sallittua kierros-
lukua ei saa ylittad. Noudata annettua kier-
roslukualuetta (mikali ilmoitettu).

Kovametalliset pyorosahanterat: pyoro-
sahanterat, joiden rungossa on saroja, tay-
tyy vaihtaa. Teroitus on kiellettya.

Jos kovametallisten pyérosahanterien
hampaat ovat kuluneet alle 1 mm mittaisik-
si, terid ei saa enad kayttaa (kuva A).
Terdksiset pyorosahanterat: pyorosa-
hanteria ei saa kayttaa, jos niissd on naky-
vid saroja.
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Pyorosahanterid saa kdyttad manuaalisesti
ohjattavissa pyorosahoissa vain silloin, kun
saha on varustettu automaattisesti sulkeu-
tuvalla suojuksella.

Sahaa rauta- ja ei-rautametalleja vain kui-
vapyorosahoilla. Kayta kyseiseen kaytto-
tarkoitukseen tarkoitettua pélynpoistoa.

Pyorosahanterien ja tera-
osien Kiinnitys

Huolehdi siitd, etta sahkotyokalu tai puun-
tydstokone eivat voi kaynnistya vahingossa
pyorésahanteran vaihdon aikana.

Asenna ja varmista pyorosahantera lait-
teen valmistajan maaraysten mukaan. Nou-
data laitteen valmistajan antamia maarayk-
sid.

Py6rosahanterat ja terdosat taytyy kiinnit-
taa paikoilleen niin, etteivat ne voi irrota
kayton aikana. Noudata tahan liittyvid val-
mistajan antamia tietoja.

Huolehdi pyérosahanteran asennuksen yh-
teydessa siitd, etta terd on kiristetty tarkas-
ti navan kohdalta ja etta hampaat eivat kos-
keta laitteen osia.

Avainten pidentdminen tai iskutyokalujen
kaytto kiristykseen on kiellettya.
Kiinnityspinnoilla ei saa olla likaa, rasvaa,
0ljyd eika vetta.

L6ysien supistusrenkaiden tai -holkkien
kaytto on kiellettya.

Pitavasti kiinnitettyjen (esim. tiukasti pai-
kalleen puristettujen tai asetettujen)
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Bosch-renkaiden kaytto on sallittua, kun ne
on asennettu oikein kuvan B (katso kansi)
mukaan. Renkaan vahvuuden taytyy aina
olla runkolevyn vahvuutta pienempi.

Pyorosahanterien teroittaminen
Kovametallisten pyorosahanterien raken-
netta ei saa muuttaa teroituksessa.
Kovametallisten pyérosahanterien teroi-
tuksen saa tehda vain asiantuntija, ts. am-
mattihenkild, joka koulutuksensa ja koke-
muksensa ansiosta tuntee terien
rakenteeseen ja muotoon liittyvat vaati-
mukset ja ymmartaa turvallisuusmaarays-
ten noudattamisen tarkeyden. Vaadittavan
terageometrian voi katsoa online-luettelos-
ta osoitteesta www.bosch-pt.com.

Al teroita “Expert for Stainless Steel” -
pyorosahanteria.

Moitteettoman kiinnityksen varmistavia to-
leransseja taytyy noudattaa.

Noudata maakohtaisia ja kansainvilisia
normeja.

EAAnvika

Tpooé&re Tic unmodeifeig aopaleiacg

Y10 TO XpNoLEoTIol0UpEVO NAEKTPL-

KO epyaleio 1} To pnxavnpa emeep-

yaoiag EUAou.

» EmAéETe katdAnAoug plovodiokoug yia
T0 emeepyalopevo UNIKO. TTpooEETe TIC
unobeitelc uhikoU mavw oTn cUoKeuaaia.
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» TTpooé&Te To mayo¢ TNC oprivac 61aKevou
KaLTic mpodiaypagpéc Tou epyaieiou.

» Tlpwv Tn Xprion eAéyEre Ta 66vTIa TOU TIPLO-
vioU, Tn pUBpLoN Tou epyaAeiou kat Tn go-
00 MEPLOTPOPNG. XPNOLLOTIOIEITE HOVO
Gwoyouc mplovodIoKouc.

» XpnolUOTOLETE yia TN UAAEN KaL TN pe-
TAPOPA TN YVAOLA GUCKEUAOId.

Aopaliic epyaoia

MéyioToc aptOpoc oTpoPav: Acv emrpé-
TETat n unépBaon Tou péyloTou aplBpol
OTPOPWV TIOU AVAPEPETAL TAVW GTOV TIPLO-
vOOL0K0. AlaTnpeiTe TNV MEPLOYT) TOU apIB-
HoU aTPOP®V (EQOTOV avapepETal).
Tptovodiokot akAnpoperaAAou: Ot mplo-
VOOIOKOL, TWV OTIOIWV Ta 0MUATA €ivat payl-
opéva, npénel va avtikataotabolv. H embi-
0pbwon bev emTpéneTal.

Aev emiTpéneTaL n xpfion Twv mpLovodLoKwy
okAnpopetaAAou, Twv omoiwv n Siactacn
Twv SoVTIWV €ivat PikpdTepn amd 1 mm
(ewova A).

XaAuBowormplovediokot: Otmplovodiokol
Lie opaTeC PwypEC Bev emTpENETaL va Xpnol-
porownBoulv.

OLmpLovodIoKOL EMTPEMETAL VA XPNOLUOTOL-
olvratota dlokompiova xeplol povo, oTav
TO MPLOVL €ivat e€onAiopévo pe pia autoa-
opahl6pevn dudragn mpooTaciag Tou nplo-
VvObLoKoU.

Na enegepyaleote Ta o16npolya Katta pn ol-
6npoUxa pétara povo pe Glokompiova &n-
NG KOTG. XpNOLOMOLELTE |ita avappoen-
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on, n oroia eivat eyKeKPIUEVN yia TNV KA~
0TOTE MEPINTWOn XpNong.

ITEPEWON TWV MPLOVOdI-
oKWV KaL TV e€aptnparwv
TWV epyaleinwv

AnokAeiote éva aBéAnTo Eexivnpa Tou nhe-
KTPIKOU €pyaAeiou f} Tou punxavnpartog emne-
Eepyaoiac EuAou kata Tn Slapkela Tne aMa-
VNG TOU MPLovodIoKou.

YuvappoAoynaTe Kat acpaAioTe Tov mELovo-
6100 oUPPWVa PE TIC TIPOSIaYPAPEC TOU Ka-
TAOKEUAOT Tou epyaAeiou. Tnpeite Ti¢ mpo-
KaBoplopévee mpodlaypaPES TOU KATAOKEU-
aoTh Tou epyaAeiou.

OLmplovodioKoL Kal Ta eEapTnaATa TOU EPYa-
Aeiou mpénet va eivat oQlypévol €Tol, (OTE
KaTd T Aetroupyia va pnv pmopouv va Au-
Bouv. TpoaétTe YU’ auTod Ta oTolxela Tou Ka-
TAOKEUAOTT).

TTpooé€Te KaTa Tn ocuUvVapHoAGYNon Tou TpLo-
vOOI0KOU, Va €ival To oiipo navw oTnv
TARpVN Tou €pyaAeiou aoPaAéc katTa 60-
VTLO TOU TIPLOVIOU VA NV €pXOVTaL O€ ENAQR
Je Ta e€apTipaTa Tou epyaleiou.

H enéxraon Twv KAEWOLV N N XpHon KpouoTL-
KWV epyaAeiwv yia 1o opifipo Gev emrpéne-
TaL.

Ovemgaveteg oUoeLyEng mpéneLva eivat
eAeUBepec amo pumavon, ypaoo, Aadt kat ve-
0.
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H xpfion ouoToAk®v SakTuNiwv ) CUGTOAL-
KOV XTwviwv pe xaAapn mpooappoyn ev
EMTPEMETAL.

H xprion otaBepd TomobeTnuévwY, T. X. TIPE-

OUPLOPEVWV 1) CUYKPATNHEVWY HEOW HIaC

olvbeong mpooguong SakTuhiwv Bosch eni-

TpEMETaL, 0TaV ol 6akTUAOL €ival owoTa ou-
vappohoynpévol clppwva pe Ty eKova B
(BAEme eEwpuMho). To maxoc Twv SakTulinv
Tpénel va eival mavToTe PIKPATEPO amod TO
TIAX0C TOU GWUATOC TOU FaCIKOU GTEAEXOUC.

EMOKeUN TwV mpLovodiokwv

H KaTaokeun Twv mpLovoSIoKwY okAnpope-
TAMou bev emrpénetat va aAaget kata Tnv
embiopbwon.

Otmplovodiokot okAnpopeTaMou mpénetva
emblopBwvovTal amo éva elBIKEUNEVO ATO-
po, &nA. amod éva atopo pe 161K ekmaideu-

0N KaLEPTIELPId, TO OMoio yVWPILeL TIC amatTry-

OELC TNV KATAOKEUN Kal oTn Slapoppwon
KaL KATAVOEL TOUC GUVNHEVOUG KavovL-
opoug aopaheiac. Tn yewperpia, mou mpénel
va TnenBel, punopeite va v Bpeite otov

Online KatdAoyo otnv nAekTpoviki S1eubuv-

on www.bosch-pt.com.

Mnv enavatpoileTe kavévav mplovodioko
«Expert for Stainless Steel».

Otavoxég, ol omoiec e€aopalilouv éva ayo-

yo a¢i€o, mpémet va TnpouvTal.
Tnpeire Ta woxUovTa €Ovika kat 51edviy
nmpoTUTIa.
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Tiirkce

Kullanilan elektrikli el aletinin ve-
ya ahsap isleme makinesinin gii-
venlik talimatina uyun.

» islenecek malzemeye uygun daire teste-
re bicaklari secin. Ambalaj iizerindeki
malzeme uyarilarina uyun.

» Yarma kamasi kalinligina ve makineye
iliskin hiikiimlere uyun.

» Aleti kullanmaya baslamadan 6nce tes-
tere bigaginin dislerini, makine ayarlari-
ni ve bigagin dénme y6niini kontrol
edin. Sadece hasarsiz ve kusursuz daire
testere bicaklarini kullanin.

» Aletin saklanmasi ve tagsinmast igin oriji-
nal ambalaji kullanin.

Giivenli calisma

Enyiiksek devir sayisi: Daire testere bica-
g1 lizerinde belirtilen en yiiksek devir sayisi
asilmamalidir. Devir sayisi araligina uyun
(eger belirtilmisse).

Sert metal daire testere bicaklar: Gov-
deleri gizilmis daire testere bicaklari degis-
tirilmelidir. Bu testere bicaklarinin onarimi-
na izin yoktur.

Dis ol¢iileri 1 mm’den kiiglik sert metal
daire testere bigaklari artik kullanilamaz
(Sekil A).

Celik daire testere bigaklari: Uzerinde
goriindr catlaklar olan daire testere bigakla-
rikullanilamaz.

Bosch Power Tools
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Daire testere bicaklari elle yonlendirilen
daire testerelerde sadece testerenin oto-
matik kapanmali bir u¢ koruma donanimi
varsa kullanilabilir.

Demir ve demir disi metalleri sadece kuru
kesme yapan daire testereleri ile kesin.

Yaptiginiz iste kullaniimaya izinli emme do-

namimi kullanin.

Daire testere bicaklarinin
ve alet parcalarinin tespiti

Daire testere bicaklari degistirilirken elek-
trikli el aletinin veya ahsap isleme makine-

sinin yanlislikla calismamasi icin gerekli 6n-

lemleri alin.

Daire testere bicagini makine Ureticisinin
talimatina uygun olarak takin ve emniyete

alin. Makine dreticisinin talimat hiikiimleri-

ne ve uyarilarina uyun.
Daire testere bicaklari alet parcalari islet-

me esnasinda gevsemeyecek bicimde sikil-

mis olmalidir. Bu konudaki iiretici bilgileri-
ne uyun.

Daire testere bicagini takarken alet gébegi-

nin sikilmasina ve testere bicagi dislerinin
makine parcalari ile temasa gelmemesine
dikkat edin.

Sikma amaciyla anahtarlarin uzatilmasina
veya darbeleme/vurma aletlerinin kullanil-
masinaizin yoktur.

Sikma yiizeyleri kirlerden, gresten, yagdan
ve sudan arindiriimis olmalidir.
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Rediiksiyon halkalarinin veya serbest otu-
ran rediiksiyon kovanlarinin kullaniimasina
izin yoktur.

Sekil B (Bakiniz: Kapak yapragi) uyarinca
dogru bicimde takilmalari kosulu ile sabit
olarak monte edilmis, 6rnegin sikistirilarak
preslenmis veya tutulan Bosch halkalarinin
kullanimina izin vardir. Halka kalinligi her
zaman bigak govde kalinligindan kiigiik ol-
malidir.

Daire testere bicaklarini bakimi ve ona-
rimi

Sert metal daire testere bigaklarinin kons-
triiksiyonu bakim/onarim ¢alismalari esna-
sinda degistirilmemelidir.

Sert metal daire testere bicaklari bir uzman
tarafindan, yani konstriiksiyon ve tasarim
konularindaki gereklilikleri bilen ve ulasila-
bilir glivenlik talimatini anlayan, mesleki
egitim gérmiis ve mesleki deneyime sahip
kisiler tarafindan onarilmali ve bakimlari
yapilmalidir. Testere bicaklarinin uyulmasi
gereken geometrisine ait bilgileri
www.bosch-pt.com sitesindeki online ka-
talogta gorebilirsiniz.

“Expert for Stainless Steel” daire testere bi-
caklarini bilemeyin.

Dogru ve kusursuz sikmayi garanti eden to-
leranslara uyulmalidir.

Yiiriirliikteki ulusal ve uluslar arasi stan-
dartlara uyun.
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Polski

Nalezy stosowac sie do wskazo-
wek bezpieczenstwa stosowanego
elektronarzedzia lub maszyny do
obrobki drewna.

» Nalezy uzywad tylko tarcz pilarskich,

przystosowanych do rodzaju obrabiane-

go materiatu. Nalezy stosowac sie do
wskazéwek dotyczacych danego mate-
riatu, umieszczonych na opakowaniu.
» Nalezy wzig¢ pod uwage grubosc klina
rozdzielajacego, a takze przepisy doty-
czace maszyny.
» Przed rozpoczeciem pracy: sprawdzi¢

zeby pity, ustawienia urzadzenia i kieru-

nek obrotdw silnika. Stosowac nalezy

wyfacznie tarcze znajdujace sie w niena-

gannym stanie technicznym.

» Tarcze nalezy przechowywac i transpor-

towac wytacznie w oryginalnym opako-
waniu.

Bezpieczna praca

Maksymalna predkos¢ obrotowa: nie
wolno przekracza¢ najwyzszej predkosci

obrotowej podanej na tarczy pilarskiej. Na-
lezy stosowaé sie do podanej predkosci ob-

rotowej (jezeli zostata podana).

Tarcze pilarskie z weglikow spiekanych :

nalezy wymieniac tarcze pilarskie, ktorych

korpus jest uszkodzony. Nie wolno dokony-

wac zadnych napraw.
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Nie wolno stosowac tarcz pilarskich z we-
glikw spiekanych, ktoérych wymiary zeba
nie przekraczajg 1 mm (rys. A).

Stalowe tarcze pilarskie: nie wolno stoso-
wac tarcz pilarskich z widocznymi peknie-
ciami.

Tarcze pilarskie wolno osadza¢ w recznie
prowadzonych pilarkach tarczowych tylko
wowczas, gdy pilarki te wyposazone sa w
samoczynnie zamykajacy sie¢ mechanizm
zabezpieczajacy ostrze.

Metale zelazne i niezelazne nalezy obrabia¢
wytacznie przy uzyciu pilarek tarczowych
do ciecia na sucho. Nalezy stosowac taki
system do odsysania pytow, ktory jest do-
puszczalny dla danego rodzaju obrdbki.

Mocowanie tarcz pilar-
skich i ich elementow

Nalezy z cata pewnoscig wykluczy¢ ewen-
tualno$¢ niezamierzonego uruchomienia
sie elektronarzedzia lub maszyny do obréb-
ki drewna podczas wymiany tarczy pilar-
skiej.

Tarcze pilarska nalezy osadzac i zabezpie-
czac zgodnie z przepisami producenta ma-
szyny. Nalezy stosowa¢ sie do zalecer pro-
ducenta maszyny.

Tarcze pilarskie i ich elementy nalezy osa-
dza¢ w taki sposob, aby podczas obrébki
nie mogty sie one poluzowac. Nalezy przy
tym stosowac sie do zalecen producenta.

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

160992A 1KB|(26.8.15)

%ﬁ



24 | Cesky

Podczas montazu tarczy pilarskiej, nalezy
zadbac o jej pewne zamocowanie na pia-
$cie i upewnic sie, ze zeby nie wchodza w
kontakt z zadnym z elementéw maszyny.
Przedtuzanie kluczy lub stosowanie narze-
dzi udarowych do dokrecania nie jest do-
zwolone.

Ptaszczyzny mocowania nie moga by¢ za-
nieczyszczone ttuszczem i olejami, musza
tez by¢ wolne od wilgoci.

Stosowanie luznych pierscieni lub tulei
redukcyjnych jest niedopuszczalne.
Zastosowanie dobrze zamocowanych, na
przyktad wttoczonych za pomoca potacze-
nia przyczepnego lub podtrzymywanych
pierscieni firmy Bosch jest dozwolone, je-
Zeli zostaty one wiasciwie zamontowane,
zgodnie z rys. B (zob. obwoluta). Grubo$¢
pierscienia nie moze przekraczac grubosci
korpusu tarczy.

Naprawa tarcz pilarskich

Podczas napraw nie wolno w Zzadnym wy-
padku dokonywac zmian konstrukcyjnych
tarcz z weglikow spiekanych.

Napraw tarcz pilarskich powinien dokony-
wac fachowiec, tzn. osoba o odpowiedniej

wiedzy fachowej i doswiadczeniu, rozezna-

jaca sie w konstrukcji i budowie tarczy, a
takze wykazujaca sie znajomoscig odpo-
wiednich przepiséw bezpieczenstwa.

Z whadciwg geometrig tarczy mozna zapo-
znac sie w katalogu online pod adresem
www.bosch-pt.com.
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Nie wolno ostrzy¢ tarcz typu »Expert for
Stainless Steel.

Nalezy stosowac sie do zakresow toleran-
cji, zapewniajacych wtasciwe zamocowa-
nie tarczy.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obo-
wiazujacych krajowych i miedzynarodo-
wych norm.

Cesky

Dodrzujte bezpecnostni pokyny

pro pouzivané elektrické naradi,

resp. pro naradi na obrabéni dre-
va.

» Zvolte vhodny pilovy kotou¢ pro fezany
material. Dodrzujte pokyny tykajici se
materidlu, uvedené na obalu.

» Dodrzujte spravnou tloustku rozpérné-
ho klinu a predpisy tykajici se naradi.

» Pred pouZitim zkontrolujte ozubeni, na-
staveni naradi a smér otaceni. Pouzivej-
te pouze pilové kotouce v bezvadném
stavu.

» Pro uloZeni a transport pouzivejte origi-
nalni obal.

Bezpecna prace

Maximalni otacky: Maximalni otacky uve-
dené na pilovém kotouci se nesmi prekro-
¢it. Dodrzujte rozsah otacek (pokud je uve-
deny).
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Pilové kotouce z tvrdokovu: Pilové kotou-
Ce s prasklym télem se musi vymeénit. Opra-

va neni pripustna.

Pilové kotouce z tvrdokovu, jejichZ zuby
jsoumensinez 1 mm, se jiz nesmi pouzivat
(obrazek A).

Pilové kotouce z oceli: Pilové kotouce

s viditelnymi prasklinami se nesmi pouzi-
vat.

Pilové kotouce do okruznich pil se smi pou-

Zivat u ruéné vedenych okruznich pil pouze

tehdy, kdy? je pila vybavena samocinné za-

viracim zafizenim na ochranu pilového ko-
touce.

Zelezné a nezelezné kovy feste pouze
okruznimi pilami pro fezani za sucha. Pou-

Zivejte odsavani, které je pripustné pro pri-

slusné pouziti.

Upeviovani pilovych ko-
touci a soucasti nastrojii
Zabranite nelimysInému spusténi elektric-
kého naradi, resp. naradi na obrabéni dre-
va béhem vymény pilového kotouce.
Pilovy kotou¢ namontuijte a zajistéte podle
predpist vyrobce naradi. Dodrzujte stano-
vené predpisy vyrobce naradi.

Pilové kotouce a soucasti nastroji musi byt
upnuté tak, aby se pfi provozu nemohly
uvolnit. DodrZujte pokyny vyrobce.

Pri montazi pilového kotouce dbejte na to,

aby bylo zajisténo upnuti v upinaci ¢asti na-

stroje a aby se zuby pily nemohly dostat do
kontaktu se sou¢astmi naradi.
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Prodluzovani kli¢l nebo pouzivani tdero-
vého nafadi k utahovani neni pfipustné.
Upinaci plochy musi byt zbavené necistot,
tuku, oleje a vody.

Pouzivani redukénich krouzki nebo obji-
mek s volnym usazenim neni pfipustné.
Pouzivani pevné namontovanych krouzki
Bosch, napf. vtlacenych nebo upevnénych
prilnavym spojem, je povolené, pokud jsou
spravné namontované podle obrazku B (viz
obalku). Tésnici krouzky musi byt vzdy
mensi nez tloustka téla nosného kotouce.

Opravy pilovych kotoucii

Pfi opravé nesmi byt zménéna konstrukce
pilovych kotouci z tvrdokovu.

Pilové kotouce z tvrdokovu musi opravovat
odbornik, tzn. osoba s odbornym vzdéla-
nima zkusenostmi, ktera zna pozadavky na
konstrukci a Gpravu a vyzna se v dostup-
nych bezpecénostnich predpisech. Geome-
trii, kterou je tfeba dodrzet, Ize zjistit v on-
line katalogu na www.bosch-pt.com.
Neostrete pilové kotouce ,Expert for Stain-
less Steel”.

Musi byt dodrzeny tolerance, které zabez-
pecuji dokonalé upnuti.

Dodrzujte platné narodni a mezinarodni
normy.
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Slovensky

Dodrziavajte bezpecnostné upo-

zornenia pre pouzité elektrické na-

radie, pripadne naradie na opraco-
vavanie dreva.

» Zvolte pilové kottce do okruznej pily,
ktoré st vhodné pre opracovavany ma-
terial. Dodrziavajte upozornenia tykaju-
ce sa materialu, uvedené na obale.

» Dodrzte hribku rozovieracieho klinu
apredpisy vztahujice sa na naradie.

» Pred pouzitim skontrolujte pilové zuby,
nastavenie naradia a smer otacania. Po-
uzivajte len bezchybné pilové kotuce.

» Nauskladfiovanie a transport pouZivajte
originalny obal.

Bezpecna praca

Maximalne otacky: neprekracujte maxi-
malne otacky, ktoré st uvedené na pilovom
kotuci. Dodrzte rozsah otacok (pokial je
uvedeny).

HM pilové kotiice: Pilové kotlice

s trhlinami sa musia vymenit. Nie je dovole-
né ich opravovat alebo renovovat.
Nepouzivajte HM pilové kotce, ak st ich
pilové zuby mensie ako 1 mm (obrazok A).
Ocel'ové pilové kotuce: Pilové kotuce

s viditelnymi trhlinami sa nesmu pouzivat.
Pilové kottice do okruznych pil sa smu pou-
Zivat pri rutne vedenych okruznych pilach
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len vtedy, ked'je pila vybavena samocinne
zatvaracim zariadenim na ochranu pilové-
ho kotuca.

Zelezné a nezelezné kovy opracovavajte
len s okruznymi pilami uréenymina rezanie
nasucho. PouZivajte odsavanie, ktoré je
pripustné pre prislusny sposob pouZitia.

Upevnenie pilovych kotu-
cov do okruznej pily
anastrojovych dielov

Zabrante nelimyselnému spusteniu elektric-
kého néradia alebo naradia na opracovava-
nie dreva pocas vymeny pilového kottca.
Pilovy kot do okruznej pily namontujte

a zaistite podla predpisov vyrobcu naradia.
Dodrzte predpisy uvedené vyrobcom nara-
dia.

Pilové kottice a nastrojové Casti upinajte
tak, aby sa pri prevadzke nemohli uvolnit.
Dodrzte pritom tidaje vyrobcu.

Pri montdzi pilového kotuca do okruznej pi-
ly dbajte na to, aby bolo zabezpecené
upnutie na dosadacej ¢asti (na naboji) na-
stroja a aby pilové zuby neprisli do styku

s Castami stroja.

PredIZovanie kli¢ov alebo pouZivanie pri-
klepového naradia na dotiahnutie nie je do-
volené.

Uistite sa, Ze upinacie plochy sd zbavené
necistot, tuku, oleja a vody.

Pouzivanie redukénych krizkov alebo puz-
dier s uvolnenym ulozenim nie je dovolené.
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Pouzivanie pevne ulozenych alebo prichy-
tenych, napr. v spoji stlacenych krizkov

Bosch je dovolené len vtedy, ked' st sprav-

ne namontované podla obrazka B (pozri

obalku). Hrabka krizku musi byt vzdy men-

Sia ako hrubka nosného telesa kotuca.

Oprava alebo udrziavanie pilovych kot-

¢ov do okruznej pily
Pri oprave alebo ddrzbe nikdy nemente
konstrukciu HM pilovych kotticov.

HM pilové kottiée dajte opravit alebo zabez-
pecte riadnu Gdrzbu odbornikom, t. z. 0so-

bou s odbornym vzdelanim a skiisenosta-
mi, ktora pozna poziadavky kladené na
konstrukciu, Upravu a rozumie prisluSnym
bezpecnostnym nariadeniam. Geometriu,
ktort je potrebné dodrzat, je mozné najst
v on-line katalégu na internetovej stranke
www.bosch-pt.com.

Neostrite pilové kottce ,Expert for Stainle-

ss Steel”.
Dodrziavajte tolerancie, ktoré zabezpecia
bezchybné upnutie.

Dodrziavajte platné narodné a medzina-

rodné normy.

Magyar

Vegye tekintetbe az alkalmazasra

keriil6 elektromos kéziszerszam,

illetve famegmunkalo gép bizton-

sagi eldirasait.

» A munkahoz a megmunkalasra keriil6
anyagnak megfelel6 korflirészlapokat
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valasszon. Vegye tekintetbe a csomago-
lason az anyagokkal kapcsolatos Gtmu-
tatot.

» Ugyelien a feszitéék vastagsagara és a
berendezésre vonatkozd eldirasokra.

» Hasznalat el6tt ellendrizze a firészfoga-
kat, a berendezés bedllitasat és a forga-
siranyt. Csak kifogastalan fiirészlapokat
hasznaljon.

» Tarolashoz és szallitashoz az eredeti
csomagolast hasznalja.

Biztonsagos munkavégzés

Legmagasabb fordulatszam: A korfirész-
lapon megadott legmagasabb fordulatsza-
mot nem szabad tullépni. Ha megadasra
keriilt, akkor a fordulatszam tartomanyt is
tartsa be.

Keményfémbetétes korfiirészlapok: A
megrepedt test( korflirészlapokat ki kell
cserélni. A korflirészlapokat nem szabad
megjavitani.

Az olyan keményfémbetétes korfirészla-
pokat, amelyeknél a flirészfogak mérete

1 mm ald csokkent, nem szabad tovabb
hasznalni (A abra).

Acél korfiirészlapok: Az olyan acél korfi-
részlapokat, amelyeken lathat6 repedések
vannak, nem szabad hasznalni.
Akorflirészlapokat csak akkor szabad kéz-
zel vezetett korflirészekben alkalmazni, ha
a flirész egy automatikusan bezarédé fi-
részlapvédo szerkezettel van ellatva.
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Avas- és nemvasfémeket csak szaraz va-
gasra alkalmas korfirészekkel munkalja
meg. Hasznaljon olyan elszivast, amely a
mindenkori alkalmazasi esethez engedé-
lyezve van.

A korfiirészlapok és szer-
szamrészek befogasa

Akorflrészlap kicserélése idejére zarjakia

villamos kéziszerszam, illetve a famegmun-
kalo berendezés véletlen beinduldsanak le-

het6ségét.
Akorflirészlapot a berendezést gyarto cég

eléirasainak megfeleléen szerelje fel és biz-

tositsa. Tartsa be a berendezést gyartd cég
adott el6irsait.

Akorflirészlapokat és szerszamrészeket

ligy kell befogni, hogy azok az lizemelés so-

ran semmiképpen se lazulhassanak ki. Eh-

hez vegye figyelembe a gyarto cég el6irasa-

it és tajékoztatojat.

Akorflirészlap felszerelése soran iigyeljen
arra, hogy a szerszamagy biztosan be le-
gyen fogva és hogy a flirészfogak ne kertil-

jenek érintkezésbe a berendezés részeivel.

A befogashoz alkalmazott kulcsokat nem
szabad meghosszabbitani, és abefogashoz
nem szabad iitészerszamokat hasznalni.
Abefogd feliileteknek szennyezés-, zsir-,
olaj- és vizmentesnek kell lenniiik.

Lazan felszerelt elététgy(iriket vagy elGtét-

hiivelyeket nem szabad hasznalni.
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Rogzitve felszerelt, példaul ragasztassal
felszerelt vagy megtartott Bosch-gytriket
szabad hasznalni, ha azokat a B dbranak
(lasd a boritélapon) megfeleléen helyesen
szerelik fel. A gylr(ivastagsagnak mindig ki-
sebbnek kell lennie, mint a flirésztelep vas-
tagsaga.

A korfiirészlapok javitasa

A keményfémbetétes korflirészlapok szer-
kezetét a javitas soran nem szabad megval-
toztatni.

A keményfémbetétes korflirészlapok javi-
tasat csak szakember, azaz megfelel szak-
mai kiképzéssel és gyakorlattal rendelkezd
személy, végezheti, aki a szerszamok szer-
kezetével és kialakitasaval kapcsolatos ko-
vetelményeket és biztonsagi eldirasokat is-
meri és azokat érvényesiti. Az okvetleniil
betartandd geometriai tliréshatarokat a
www.bosch-pt.com alatt talalhat6 online-
katalogus tartalmazza.

LExpert for Stainless Steel”-korflirészlapo-
kat nem szabad utanélesiteni.

A kifogastalan befogast biztosito tliréseket
okvetleniil be kell tartani.

Tartsa be az 6sszes érvényes nemzeti és
nemzetkozi norma eléirasait.
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Pycckuit

[leknapauus o COOTBETCTBUM
RUO-DE.AN16.B.22577
CpoK AencTBUA Aeknapa-

LiW1 0 COOTBETCTBUM
11.11.2018

000 «tOrPecype»

353900, KpacHogapckuit Kpai, ropoa

HoBopoccwuiick, yn.Mupa, 1.9, 0o¢h.307

[laTa u3rotoBneHuns ykasaHa Ha nocnefHen
CTpaHuLe 0bnoxku PykoBoacTea.
KoHTaKTHas MH(OPMALMA OTHOCHTENBHO
MMMOpTEpPa COAEPXKUTCA Ha YMaKOBKe.

Cobniopaiite yka3aHus N0 TEXHH-
ke Ge3onacHocTH Ans ucnonb3ye-
MOro0 3NeKTPOHHCTPYMeHTa/aepe-
BoobpabarbiBaloLlero cTaHka.

» BbibupaiiTe noaxopsLyme nunbHble fin-
CKv s 0bpabartbiBaemMoro Matepuana.
CobniofaiTe yKasaHus OTHOCUTENbHO
MaTepHanoB Ha yNaKoBKe.

» [puUMUTE BO BHUMaHKE TONLLMHY pac-
NOPHOrO KNWHa W cobniopalite Npeany-
CaHuA 111 ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» lepes UCnonb30BaHWEM NPOBEPANTE
NUNbHbIE 3ybbA, HACTPOMKK INEKTPOUH-
CTPYMEHTA W HanpaBneHWe BpaLLeHHs.
Mcnonbayitte Tonbko besynpeuHble
MUNbHbIE NONOTHA.

» [Inf XpaHeHua 1 TPaHCMOPTUPOBKU UC-
NOMb3YMTE OPUTMHANbBHYIO YNIAKOBKY.

Pycckuit | 29
be3onacHas paGOTa

MakcumanbHoe uucno o6opotos: He
NpeBbILANATE YKa3aHHOE Ha MUNbHOM Au-
CKe MaKcHManbHoe uucno 0bopotos. Mpu-
[niepX1BaiTeCh iUanasoHa umcna obopo-
TOB (€CNY OH yKa3aH).

TeepaocnnaBHbie NUNbHbIE AUCKH:
[1NbHbIE AUCKM C TPELLMHAMKU B Kopnyce
HY)XHO 3aMeHWUTb. PEMOHT He flonycKaeTcA.
He ucnonbayite TBEPAOCNNABHbIE NUNb-
Hbl€ AMCKM C pa3MepoM 3yDbeB MeHee

1 MM (cM. puc. A).

CranbHble NUNbHbie AUCKH: MHNbHbIE AK-
CKM C BUAUMBIMH TPELYMHAMU UCTIONbB30-
BaTb HE Pa3peLLaeTcs.

BcTaBnATb NUMbHbIE IUCKK B PYUHbIE AK-
CKOBbIE NKNbI, TONbKO €CIM NKNa OCHaLLe-
Ha aBTOMATUUECKM 3aKPbIBAIOLUMCSH
YCTPOWCTBOM 3alLMTbI AUCKA.
ObpabarbiBaliTe UepHble 1 LiBETHbIE METa-
Nbl TONbKO Ha [IUCKOBbIX NMNax AN CyXoro
packpos. Mcnonbayite 0TCOC, NPUrOAHBIA
[INA COOTBETCTBYIOLLEO CNyyas NPUMEHE-
HUA.

Kpennenue nunbHbIX au-
CKOB 1 ieTanen 0CHaCTKH

WckniounTe HenpegHaMepeHHbIM nyck
3NEKTPOMHCTPYMeHTa/epeBoobpabartbl-
BaIOLLIEr0 CTaHKa NpH CMEHe MUMbHOTO K-
cKa.

MOHTUPY#HTE M 3aKPeNNANTE MMNbHbIA AUCK
B COOTBETCTBMU C NPEANUCAHNUAMHU U3rOTO-

Bosch Power Tools
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BMTENA ANEKTPOMHCTPYMEHTA. BbinonHsai-
Te NPeAnuUCaHna U3rOTOBUTENA 3MEKTPONH-
CTPYMeEHTa.

3aXK1ManTe NUNbHbIE AUCKM W fieTanu
OCHACTKH TaknM 06pa3om, UTobbl OHK He
MOFNK CNneTeTb Bo Bpemsa pabotbl. Cobnio-
[aiTe NpeannuCcaHka U3rOTOBUTENA.

Tp1 MOHTaXe MUIbHOIO IUCKA CeauTe 3a
TeM, utobbl Ha CTynKLEe paboyero MHCTpy-
MeHTa bbin obecneueH 3aum 1 utobbl He
BbINI0 KOHTaKTa MeXay NUbHbIMKM 3yBbaMM
W [leTaNAMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

YANUHATL KNIOUN M UCNIONb30BATb YAAPHbIE
WHCTPYMEHTbI INA 3aTATMBAHMA He paspe-
LaeTcs.

TMoBEPXHOCTH 3a)KMMa [LOMKHbI ObITb UM-
CTbIMM OT 3arpA3HEHHI, CMa3kK, Macna u
BOAbI.

Mcnonb3oBatb NepexofiHble Konbla uiu
BTY/IKM CO CBODOLIHOM NOCAAKOM He paspe-
Lwaercs.

Mcnonb3oBatb KECTKO NOCAKEHHbIE,
Hanp., 3anpeccoBaHHbIE UMK yaepXuBae-
Mble CUOW cLienneHus konbLia Bosch, pas-
peLuaeTcs, ecny OHU NPaBHUIbHO MOHTUPO-
BaHbl B COOTBETCTBUM C pUC. B (cM. 0bnox-
Ky). TonwuHa Konblia Bcerna AoMmKHa bbiTb
MEHbLLE UEM TOMLLMHA NONOTHA MUMBHOMO
[McKa.

PeMOHT NUNbHBIX AUCKOB

KoHCTpyKuuto TBEPAOCNNABHBIX MUMbHBIX
JIUCKOB HENb3A MEHATb NMPU PEMOHTE.
PeMOoHTTBepAOCNNaBHbIX MUAbHbLIX AUCKOB
[0MXKEH BbINOMHATL CNELMANNCT, T. €. Cne-

LIMaNnbHO NOArOTOBNEHHbIN, ONbITHbIN Ue-
NOBEK, 3HAKOMbIi C TPEOOBAHNAMM K KOH-
CTPYKLMK U (hopMe W 3HatoLui TpeboBa-
HWA N0 TEXHUKe be3onacHocTH. Heobxoau-
MYI0 FeOMeTPHI0 MOXXHO MOCMOTPETb B UH-
TEpHeT-kaTanore Ha www.bosch-pt.com.

He 3ataunBaiTe NunbHble AUCKK «Expert
for Stainless Steel».

[lonycku, obecneunBatolme besynpeu-
HbIl 30KMM, [IOMXKHbI BbIAEPKHUBATHCA.

Cobniopaiite aelicTBylOLME HALHOHAND-
Hble U MeXAyHapoAHble NPeAnUCcaHus.

XpaHeHune

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobxoaMMO XpaHWTb Banu oT UCTOY-
HWKOB MOBbILIEHHbIX TEMNEPATYp U BO3-
[ENCTBUA CONMHEYHbIX NTyuen

- NpH XpaHeHW1 Heobxoaumo usberatb
pesKoro nepenaga Temneparyp

- noppobHble TpebOBaHHA K yCnoBUAM
xpaHeHusa cmotpute B FOCT 15150
(Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

- KaTeropuuecku He I0NyckaeTca naje-
HUe U Niobble MeXxaHUUeCK1e BO3AEHCT-
BHMA Ha YNaKOBKY NpU TPAHCMOPTHPOBKe

- 1M pa3rpy3ke/norpyske He jonycKaeT-
A UCMoMb30BaHKe Noboro BUAA TeXHH-
KM, paboTaroLLen No NpUHLMNY 3aXuma
YMaKOoBKH

- noapobHble TpeboBaHMA K yCNOBUAM
TPAHCMOPTUPOBKH CMOTPHTE B
[OCT 15150 (Ycnosue 5)

1609 92A 1KB|(26.8.15)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2124-003.book Page 31 Wednesday, August 26,2015 11:18 AM

YKkpaiHcbKa

3BaXkaiTe Ha BKa3iBKH 3 TEXHIKH
6e3neku agns BUKOPUCTOBYBaHOI 0
eneKTPoiHCTPyMeHTy/aepeBoobp
obHoro Bepcrara.

» Bubupaitte npuaaTHi NUASNbHI AUCKK
nns 0bpobntoBaHoro Matepiany.
3BakanTe Ha BKa3iBKH LLIOA0 MaTepianis
Ha ynaKoBLi.

» 3BaxkanTe Ha TOBLLMHY PO3MiPHOrO
KNMWHY | HA TPUMNACH CTOCOBHO
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

» [leper BUKOPHUCTaHHAM NepeBipAiTe
3ybW NUNANBHOTO NONOTHa,
HanalTyBaHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTY i
HanpAMOK obepTaHHs.
BukopucToBy#Te nuLwe be3aoraHHi
NWUNANBHI NONOTHa.

» [1ns 36epiraHHA i TpaHCNOPTYBaHHSA
BUKOPUCTOBYHTE OPUTiHANBHY
YNaKoBKy.

be3sneuHa poborta

MakcumanbHa Kinbkictb 06epriB: He
nepebinbluyiTe MaKCUManbHY KinbKicTb
0bepTiB, 3a3HaueHy Ha MUNANLHOMY IUCKY.
[loTpumyiTeca flianasoHy KinbKocTi
0bepTiB (AKLLO BiH 3a3HAUEHUH).
TBepaocnnaBHi NMNbHI AUCKK:
TBepaocnnaBHi NUNANbHI AUCKK 3
TpilMHaMKW Tpeba MiHATH. PEMOHT He
[I03BONAETHCA.

YkpaiHcbka | 31

He BUKOPUCTOBYHTE TBEPAOCNNABHI
NUNANBHI IUCKK 3 PO3MiPOM 3y0iB MeHLLE
1 mm (man. A).

CranbHi NUNbHi AUCKK: [TMNANbHI AUCKM 3
MOMITHAMM TPiLLAMK BUKOPUCTOBYBATH He
MOXHa.

BcTpoMAATM NMNANbBHI AUCKKM B PYUHi
[LIMCKOBI MUKW JO3BONAETLCA, NULLE AKLLO
nuna obnagHaHa aBTOMaTUUHNUM
MPUCTOCYBAHHAM [/1A 3aXUCTY iUCKA.
06bpobnaiTe YopHi | KONbOPOBI MeTanu
NWLLe Ha KPYrNOMWUNbHUX BepcTatax Ans
CYXOro po3nunioBaHHA. Bukopuctosyite
BiCMOKTYBaHHA, AONYLLEeHe AnA
BiJNOBIAHOr0 BUNafKY 3aCTOCYBAHHA.

3akpinneHHA NUNANBHUX
DBUCKiB i netanen pobounx
iHCTpyMeHTIB

MoxnuBiCTb HEHAaBMUCHOTO 3amnycKy
eneKkTponpunagy/aepesHoobpobHoro
BepCTaTy Nifj ac 3aMiHW TBEpPLOCNNIABHOMO
NUNANBHOTO AMCKa Mae byTH BUKMIoUeHa.
MoHTyi#Te i 3acpikcyiTe NUNANBHUIA AUCK
BiNOBIAHO 10 NPUNKCIB BUPOBHKKA
€NeKTPOIHCTPYMeHTY. [loTpumMyHiTech
NpUNUciB BUPObHKKaA eNeKTpo-
IHCTPYMEHTY.

3atucKaiTe NUNANbHI AMCKK | aeTani
pPOBOUMX IHCTPYMEHTIB TaKUM UMHOM, W06
BOHM HE MO BiANETITH Nifi uac poboTu.
3BaXaiTe Ha BKasiBKM BUPODHMKa.

Bosch Power Tools
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Ipu MOHTaXi NUAANBLHOTO AUCKA CRiLKYHATE
3aTuM, Lob byno 3abe3neueHe
3aTUCHEHHA Ha MaTouuHi pobouoro
iHCTPYMeHTa i 0B He ByNo KOHTAKTY MiX
3ybamu NUNANbHOTO iMCKa i AeTansaMu
€NEeKTPOIHCTPYMEHTY.

MoaoBXyBaTH KNioYi T BUKOPUCTOBYBATH
YAAPHIi IHCTPYMEHTH ANA 3aTArYBaHHA He
[03BONAETHCA.

3atuckyBaHi noBepxHi MatoTb byTH
UMCTUMM Bif 3abpyaHEHDb, MacTUna, onii Ta
BOAM.

BuKopucTOBYBaTH NepexifHi Kinbua abo
nepexifgHi BTYNKK He 103BONAETLCA.

BnKopHCTOBYBATHM XKOPCTKO NOCAXKEHI,
Hanp., 3anpecoBaHi abo yTpuMyBaHi
CHNOIO 3UennieH s, Kinbus Bosch
[03BONAETLCA, AKLLO BOHA MOHTOBaHi
NpaBH/bHO BiANOBIAHO 10 Man. B (auB.
0broptky). ToBLIMHA KiNbLA 3aBXaM Ma€E
OyTH MEHLLOIO 3a TOBLUMHY NONOTHA
NUNANBHOTO MCKa.

PeMOHT NUNANbHUX AUCKIB

Hikonu He MiHANTE KOHCTPYKLUit0
TBEPAOCNNABHUX MUAANBHUX UCKIB NPK
PEMOHTI.

PeMOHT TBEPAOCTNABHUX NUNANBHUX
[QMCKiB Ma€ BUKOHYBATH (haxiBeLb, T06TO
0coba, 1110 HaBYanacs i Ma€ AOCBIA, 3HaE
KOHCTPYKLjito | (hopMy, a TaKOX NPUNKUCH 3
TEXHiKK beaneku. eomeTpito, AKoi Tpeba
[OTPUMYBATHUCA, MOXXHA NOAMBUTUCA B
IHTepHeT-KaTanosi Ha www.bosch-pt.com.

He 3aroctptoite nunanbHi aucku «Expert
for Stainless Steel».

[onyckis, W0 3abe3neuyioTb beaforaHHe
3aTMCKYBaHHs, Tpeba JoTpUMYBaTUCA.
LloTpuMyiiTeca YAHHUX HaLliOHANbHUX i
MiXXHAPOAHUX HOPM.

Kasakwa

CaWKecTiK Typanbl
neknapauusa Hemipi
RU[-DE.AN16.B.22577
CaikecTik Typanbl

[DieKnapaumMaAHbI
KONAaHbiny Mepsimi
11.11.2018 peiin

000 «HrPecypc»

353900, KpacHogapckuit Kpai, ropoa

HoBopoccwuiick, yn.Mupa, 4.9, o¢h.307

OHIipY KYHi HYCKaY/bIKTbIH COHFbI, MyKkaba
betikpe kepceTinreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNIMeTiH
opamapia Taby MyMKiH.

3neKTp KypanblH HeMece aFall

eHiey MalMHACBIH NaiAanaHyAa

Kayincisaik HycKaynbIKTapblH

OpbIHAAHbI3

» OHpeneTiH MaTepuanapfa apHanfaH
apa iucKinepiH TaH4aHbI3.
OpamacblHfaFbl MaTepuanblk
HYCKaynap/Abl OpbIHAAHbI3.
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» CblHa KanblHAbIFbI MEH MaLUKHa
HYCKay/bIKTapblH OPbIHAAHbI3.

» [NaiaanaHyaaH anablH apa TicTepiH,
MalUKMHa NapameTpAepiH xaHe anHany
barbITbiH TEKCEPIHI3. TeK MiHCI3 apa
NONOTHOCHIH NaiAanaHblHbI3.

» Cakray MeH TacbiMangay yLi
TYMHYCKA/bIK OPaMaHbl NaiAanaHblHbi3.

Kayinci3 xymbic ictey

EH, )KoFapbl aiHanbIMAap caHbl: [uckini
apa A1CKICiHae Xa3blnFaH eH XOoFapbl
anHanbIMAAP CaHbIHaH aCbIPMaHbI3.
AMHaNbIMAAP CaHbIHbIH LWeKTeynepiH
(bepinreHin) cakTaHpi3.

KatTbl KOpbITnanb! gucKini apa
BAucKinepi: [leHenepi xapbinFaH Auckini
apajucKinepiH anmacTblpy kepek. Xenaey
MYMKiH eMec.

Apa TiciHiH kenemi 1 MM-fieH Kiwi bonca
KaTTbl KOPbITNAAaH XacanfaH apa AUCKiCiH
nainanaxbaubi3 (A cyperi).

bonarTbik guckini apa guckinepi:
KepiHyni xapblKTapbl A1CKini apa
[MCKINepiH NnaiaanaHy MyMKiH emec.
[uckini apa guckinepid KONAbIK AUCKiny
apanappa ionap iMcKiHi kopray acnabbl
OpHartbinFaH bonca FaHa nanganaxy
MYMKIH.

TeMmip xaHe TyCTi MeTanfapabl Tek Kyprak
apananTbIH AMCKINiK apa MallMHACbIMEH
oHpeHi3. [Manganany xafaanbiHa NanbIKTb
COPFbILL ACNanTbl NaiAaNaHbIHbI3.

Kasakwa | 33

Duckini apa guckinepiu
XoHe acnan benikTepin
bekity

INeKTp KypanbiHbIK HeMece arall eHgey
MaLUMHACbIHbIH AWUCKINi apa AKCKICIH
7MacTbIpy Ke3iHAe OHbIH Ke3AeNCoK
XXYMbIC iCTeN KeTneyiH kKaMTamachI3 eTiHi3.
[luckini apa aucKiciH MaluMHa
6HLiPYLLICIHIH HYCKAyNbIKTapblHa cai
OpHaTbin bekiTiHi3. MalurHa eHAipYyLLiCiHIK
bapnbik bepinreH HyckaynblkTapbiH
OpbIHAAHBI3.

[nckini apaauckinepi MmeH acnan benikTepi
naiaanady bapbicbiHaa bocan
KeTNenTiHaen eTin DekiTiHi3. OHAipyLwi
HYCKayNbIKTapblH OPbIHAAHBI3.

[nckini apaauckici opHaty KesiHae acnan
TeNKeciHfe TapTbibICTbIH, boMybl MeH apa
TicTepiHiH MaLlnHa beniktepiHe
TUMENTIHIHE KO3 XKETKI3iHi3.

KinTreppi y3apTy Hemece TapTbin bekity
YLUIH KaFy acnantapblH NanganaHy MyMKiH
emec.

Kpicy aiiMakTapbiHAa nac, Mai MeH cy
6onmaybl THic.

Boc TyparbiH KbiICKapTy cakuHanapblH
HeMece TenKenepiH nanganaHy MyMKiH
emec.

KaTTbl OpHaTbINFaH, MbiCabl Xenim
apKbINbl xxabblCKaH Hemece yCTanFaH
Bosch cakuHanapblH naiganaxy Tek onap
B cyperTi (MykabacbiH KapaHbi3) boMbIHILA
OpHaTbINFaHAa FaHa MyMKiH. CakuHa

Bosch Power Tools
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KanblHAbIFbl AUCK IEHECIHIH,
KanblHAbIFbIHAH Killi bonybl kepek.
Dmckini apa guckinepiH xexgey

KaTtTbl KopbiTnans MeTanfblk apa
[LMCKINepiHiH KypbINbIMbIH XeHAey Ke3iHae
83repTy MYMKiH eMec.

KartTbl KopbITnans! AUcKini apa AUCKiCiH
XOHAEeYAi MaMaHFa, AFHU Kacibu binimi
bap, Texupibeni, KypanablH KypbINbIMbIH,
Kayinciagik TananTapbiH binetiH anamra
TanchbipbiHb3. OpbiHAANATbIH
reomeTpuaHbl www.bosch-pt.com
MeKeH)alblHa OHNAMH KaTanorTaH anyra
bonagbl.

“Expert for Stainless Steel”-auckini apa
[LIUCKiNepiH eTKipnemMeHis.

Kepepricis TapTyabl KAMTaMachi3 eTeTiH
LIEKTEP/i ECKEPY KePeK.

XKapampapbl MemneKeTTik neH

XanblKapanbiK HOpManapAabl eckepinis.

Cakray

— KYPFaK Xepfe cakray Kepek

— )KOFapbl TeMNnepartypa Ke3iHeH XaHe KyH
CoynenepiHiH aCepiHeH anbIC cakTay
Kepek

— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KeHeT
aybITKYbIHaH KOpFay Kepek

~ CaKray WapTTapbl Typanbl KOCbIMLIA
aknapar any ywid MEMCT 15150
(LLapT 1) KyaTblH KapaHpl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHfe eHiMai Kynaryra
XOHE Ke3 KeNreH MexaHuKanblK biknan
€Tyre KaTaH TbibIM canblHafbl

- bocary/xyKTey Ke3iHge naketTi
KbICaTblH MallMHaNap/bl nanfanaxyfa
pyKcat bepinmengi.

- TacbiManzay LapTrapbl TanantapblH
MEMCT 15150 (5 waprt) KyxarbiH
OKbIHbI3.

Romana

Respectati instructiunile de sigu-
ranta ale sculei electrice respectiv
ale maginii pentru prelucrarea
lemnului utilizate.

» Alegeti panze de ferdstrau circular adec-
vate pentru materialul de prelucrat. Res-
pectati indicatiile privind materialele in-
scrise pe ambalaj.

» Respectati grosimea penei de despicat
si prescriptiile masinii.

» Controlati inainte de utilizare dintii de
ferastrau, reglajul masinii si directia de
rotatie. Folositi numai panze de feras-
trau in perfecta stare.

» Pentru depozitare si transport folositi
ambalajul original.

Lucru in conditii de sigu-
ranta

Turatie maxima: nu depasiti turatia maxi-
ma indicata pe panza de ferastrau circular.

Respectati domeniul turatiilor admise (in
masura in care acesta este specificat).
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Panze de ferastrau circular cu carburi
metalice: panzele de ferastrau circular al
caror corp este fisurat, trebuie schimbate.

Reconditionarea acestora nu este permisa.

Nu mai continuati sa folositi panzele de fe-
rastrau circular cu carburi metalice ai caror
dinti sunt mai mici de 1 mm (figura A).
Panze de ferastrau circular din otel: nu
este permisa folosirea panzelor de feras-
trau circular cu fisuri vizibile.

Montati panzele de ferastrdu circular numai
in ferastraie circulare manuale echipate cu
apdratoare-disc inchisa.

Prelucrati metalele feroase si neferoase nu-
mai cu ferastraie circulare pentru taiere us-
catd. Folositi o instalatie de aspirare autori-

zata pentru aplicatia respectiva.

Fixarea panzelor de fe-
rasrau circular si a compo-
nentelor sculelor electrice

impiedicati pornirea involuntara a sculei
electrice respectiv a masinii pentru prelu-
crarea lemnului in timpul schimbarii panzei
de ferastrau circular.

Montati si asigurati panza de ferdstrau con-

form prescriptiilor producatorului masinii.
Respectati prescriptiile impuse de produ-
catorul masinii.

Fixati astfel panzele de ferastrau circular si
componentele sculei electrice, incat sa nu
se poata desprinde in timpul functionarii.

Romana | 35

Respectati in acest sens indicatiile produ-
catorului.

La montarea panzei de ferastrau aveti grija
sa asigurati fixarea acesteia pe sistemul de
prindere accesorii iar dintii de ferastrau sa
nu atinga componentele masinii.

Pentru fixare, nu este permisa folosirea
prelungitoarelor pentru chei sau a sculelor
de impact.

Zonele de strangere trebuie curdtate de
murddrii, unsoare, ulei si apa.

Nu este permisa utilizarea inelelor sau a
bucselor de reductie nefixate.

Este permisa utilizarea de inele Bosch fixe,
de exemplu fixate sau tinute prin presare,
daca acestea sunt montate corect, con-
form figurii B (vezi coperta). Grosimea ine-
luluitrebuie sa fie mai mica decat grosimea
corpului panzei.

Reconditionarea panzelor de ferastrau
circular

Nu este permisa modificarea constructiei
panzelor de ferastrau circular cu carburi
metalice in timpul reconditionarii acestora.

Nu permiteti reconditionarea panzelor de
ferastrdu circular cu carburi metalice decat
de cdtre o persoana competenta, respectiv
care are pregatire de specialitate si experi-
enta si cunoaste cerintele privind construc-
tia si proiectarea acestora cat si regulile de
sigurantd care trebuie observate. Geome-
tria care trebuie respectata poate fi gasita
in catalogul online, la www.bosch-pt.com.

Bosch Power Tools
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36 | bvarapcku

Nu rectificati panze de ferastrau circular
L~Expert for Stainless Steel”.

Trebuie respectate tolerantele care asigura
fixarea perfecta.

Respectati standardele nationale si in-
ternationale in vigoare.

bbvnrapcku

CnasBaiiTe yKasaHHATa 3a 6e3o-
nacHa pabora ¢ u3nonssaHus
eNeKTPOMHCTPYMEHT, pecn. Abp-
BoobpaboTBallaTa mawmHa.

» M3bepeTte NoaxoaALM LMPKYNAPHH [n-
CKOBe 3a 0bpaboTBaHMA Matepuan.
CnasBanTe yKasaHWATa 3a MaTepuanure
Ha OnaKoBKara.

» CnasBaiiTe ykasaHuATa 3a AebennHara
Ha pa3TBapALLMA KNWH 1 3a paboTa ¢ Ma-
LIMHaTa.

» lpeau non3saHe NpoBepABaiTe pexe-
LTe 3661, HACTPOHKHTE Ha MalLMHaTA
1 nocokata Ha BbpTeHe. Manonaeaiite
CaMo LMPKYNAPHHU iucKoBe B besykop-
HO CbCTOAHMeE.

» 3acbXpaHaBaHe U NPUTPaHCnopTUpaHe
U3M0N3BaiTe OPUrMHANHATA ONAKOBKA.

Be3onacHa pabora

MakcHmanHa ckopocT Ha BbpTeHe: He ce
[0MNyCKa HAAXBbPNAHETO Ha 0603HaueHaTa
BbPXY LIMPKYNAPHWA IUCK MaKCHManHa

CKOPOCT Ha BbpTeHe. Cna3BaiiTe iManaso-
Ha Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe (ako e noco-
ueH).

TebpaocnnaBHH LUPKYNAPHH AUCKOBE:
[luckoBe, Mo UMETO TANO MM NYKHATHHMU,
TpsbBa 1a ObaaT 3ameHsAHK. He ce lonycka
na 6baat peMOHTMPaHH.

TBbPAOCNNABHM LMPKYNAPHU AUCKOBE, UM-
UTO 3b0M Ca C pa3mep, No-Mambk oT 1 mm,
He TpbBa fia ObaaT M3non3BaHu noBeue
(courypa A).

CTOMaHeHH MPKYNAPHH AUCKoBe: He ce
[Z0NyCKa NON3BaHETO Ha IMCKOBE C BUAMMH
NyKHaTUHU.

[lonycka ce non3BaHeTo Ha AMCKOBE 3a pfi-
3aHe B PbUHM LIMPKYNAPHA MALLMHKA CaMo
aKo MallMHaTa pasnonara ¢ aBTOMaTMuHoO
3aTBapALL Ce NpeanaseH KoXyX 3a ucka.
0bpaboTBaliTe UEPHH 1 LUBETHW METANH Ca-
MO C LMPKYNAPHU MaLLKMHK 33 paboTa Ha cy-
X0. U3non3Balite cucTema 3a npaxoynass-
He, KOATO e JONyCTMMa 32 KOHKPETHHTE pa-
60THM ycnosus.

3axBaluaHe Ha LUPKynap-
HHW BUCKOBe 1 06paboTBa-
HU AeTannu

B3uMmaiiTe npeanasHu Mepku 3a U3ktoUBa-
He Ha Bb3MOXHOCTTa 3a BK/TIOUBAHE M0 He-
BHUMaHKe Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTa, pecn.
Ha ibpBo0bpaboTBaLLaTa MallMHa.
MoHTupaiiTe 1 ocurypsBaiTe LMpKynsp-
HWA BUCK Cbobpa3Ho NpeanMcaHuaTa Ha
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NPOM3BOAMTENA HA MallMHaTa. Cna3BaiiTe
YKa3aHMATa Ha NPOM3BOAMTENA Ha MaLlIn-
Hata.

LIMpKynspH1TE AMCKOBE W eNEMEHTHTE Ha
€/1EKTPOMHCTPYMeEHTa TpAbBa Aja ca 3ater-
HaTW Taka, ue Aia He CbLLECTBYBA OMACHOCT
0T 0cBODOX/aBAHETO MM O BPEME Ha pa-
6bota. 3a LienTa cnassaiTe ykasaHuATa Ha
NpOU3BOAMTENS.

Tp1 MOHTMPAHETO Ha LiUPKYNAPHUSA AUCK
BHMMaBaTe TOM Jja € 3aXBaHar 3[paBo Ha
rnaBMHaTa Ha MallKHaTa v 3bbuTe My fia He
[JONWpar fieTalny Ha MallMHaTa.

He ce fjonyckat “3non3BaHETo Ha yab/KK-
TENW Ha PaMOTO Ha KMoua W Ha yAapHH MH-
CTPYMEHTH 3a 3aTAraHeTo.

Mo KOHTaKTHUTE NOBLPXHOCTH He TpsbBa
[1a MM 3aMbPCABAHHSA, TPEC, MALIMHHO
Macno v Bofia.

13non3BaHeTo Ha peAyLMpaLLM NPbCTEHNU
W BTYNKH C XnabuHa He ce aonycka.
13n0n3BaHETO Ha TBbPAO MOHTUPAHH
NpbCTEHM, NPOU3BOACTBO Ha boLw, Hanp.
upes Crnobka CbC CTErHaToCT Nk 3aTerHa-
W, Ce AONYCKa, aKo Ca MOHTMPAHH NPaBun-
HO cbrnacHo urypa B (BuxTe kopuuata).
[lebennHata Ha npbCcTeHa TPAOBa BUHATK
[Jaeno-manka ot AebenuHara Ha rmaBuHaTa
Ha AiucKa.

PeMoHTHpaHe Ha YPKYNAPHHU fUCKOBE

He ce gonycka U3MeHAHETO Ha KOHCTPYK-
LMATA Ha INCK C TBbPAOCTNABHH NNACTUHU
10 BpeMe Ha PEMOHT.

MakenoHcku | 37

LIpKynApHK AUCKOBE C TBbPAOCHNABHM
NNAcTMHK TPAOBa Aa bbaaT PEMOHTMPAHU
€aMOo OT KBaNMMLMPAHH CELUANUCTH,

T. €. MU, CNeLranHo obyueHu 3a Lenta u
NPUTEXABALLM OMMT, KOUTO MO3HABAT U3UC-
KBaHUATA KbM KOHCTPYKLIMATA U 0ChOPMS-
HETO Ha CbefIMHEHUETO U Pa3bupat HUBOTO
Ha CMIypHOCT, KoeTo TpAbBa aa bbae aoc-
TMrHato. leomeTpuATa, koATo TpAbBa fia
Obae nocTurHata, Moxe aa bbaie HamepeHa
B OHNaMH-KaTanora Ha afpec
www.bosch-pt.com.

He npesatouBa¥iTe LMPKYNAPHHU IUCKOBE
LExpert for Stainless Steel”.

Tpabgaaa ce cnasgart [JOMyCK1Te, OCHIyps-
Bally be3npobneMHoTo 3aTAraHe Ha au-
cKa.

CnasBaiiTe BaNUAHNTE HALMOHANHN U
MeXAyHapoAHH HOPMATHBHH AOKYMEH-
™.

MakenoHcku

BHumaBajTe Ha 6e3beaHocHHTe
HanoMeHH 3a eNeKTPUUHHOT
anapar, ofH. MallMHaTa 3a
obpaboTtka Ha ApBO WTO ja
KOpHCTHTE.

4 I/I36epeTe M COOABETHUTE TUCTOBU 3a
KPYyXHa nuna 3a matepujanor WTo ro
obpabotysare. BHumaBajTe Ha
HaNOMEHWUTE 3a MaTEPU|aNOT Ha
ambanaxara.
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38 | MakegoHcku

» BHuMaBajTe Ha aebenuHara Ha KnuHoT
3a pacLienyBatbe 1 npasunara 3a
KOPHCTEtbE Ha MalLMHATA.

» Mpes ynotpebara, nposeperte ru
3anuuTe Ha Munara, NocTaBKMUTe Ha
MalliMHaTa M NPABELIOT Ha BPTEHbE.
KopucTeTe caMo HEOLTETEHH IMCTOBM
3anuna.

» 3acKnaauparbe M TPaHCMopT KopUcTeTe
ja opurMHanHaTta ambanaxa.

be3bepaHo paboreme

HajBucok 6poj Ha BpTeXH: HajBucok1oT
[03BO/NEH DPoj Ha BPTEXM HaBeAEH Ha
NIUCTOT 32 KPYXHaTa n1na He cMee Aa ce
npeuekopu. [puapxyBajTe ce o
rpaHuLMTe Ha BPOjOT Ha BPTEXH ([OKOMKY
Ce HaBe/eHH).

HM-nucToBw 3a Kpy)kHa nuna: [luctosute
3a KpY>Ha N1na, u1ja 0CHOBA e CKMHaTa,
Mopa Aa ce 3ameHar. He e fo3BoneHa
nonpaska.

He kopuctete HM-nnCTOBM 3a KpyxHa
nuna, AOKONKY AMMEH3MUUTE Ha 3anLuTe 3a
ceuetbe ce nomany o 1 mm (cnuka A).
UennuH1 NUCTOBH 3a KPYXKHa N1na:
JucTOBMTE 32 KPYXHA NMNa CO BUANMBH
NyKHaTUHU He CMeaT Jja ce KopucTar.
NncToBuTe 3a TpKanesHa nuna cmear a ce
CTaBaT BO PauHO BOLEHUTE TPKane3Hu
NWnK, BOKONKY N1NaTa e onpemeHa co ypen,
32 3aLUTUTA HA NUCTOBMTE KOj CaM Ce
3aknyuyBa.

YKenesHure u HexenesHuTe MeTanu
06paboTyBajTe rv camo co KpyXHHTE Nuu
3aceuetbe Ha CyBH MaTepujany. Kopuctete
BLUMYKYBau, Koj e 0106peH 3a ofjHoCHaTa
npuMeHa.

MpuuspcTyBatbe Ha
NUCTOBHTE 3a KPY)XXKHa nuna
H leN0oBHTE Ha anapaToT

3alTuTere ce off HeBHUMATENHO
CTapTyBatbe Ha eNEKTPUUHKUOT anapar OfH.
MaluuHarTa 3a 06paboTka Ha ApBO 3a Bpeme
Ha MeHYBAtbETO Ha IMCTOBMTE 3a KPYXKHa
nuna.

MOHTHpajTe ro 1 huKCHpajTe ro IUCTOT 3a
Kpy)KHaTa nuna cnopes nponucuTe Ha
NPOX3BOAMTENOT Ha MaLUKHATA.
MpuapxyBajTe ce A0 HaBeAEHUTE NPONUCH
Ha NPOU3BOAMTENOT HA MALLKHATA.

NUCTOBHTE 3a KPYXKHATA UNa M IEN0OBUTE
Ha anaparoT Mmopa fia bupat nobpo
NPULBPCTEHH, 3a [1a He ce onabaBar npu
ynotpebarta. [lputoa BHMMaBajTe Ha
HamnoMeHwTe 0} NPOU3BOAUTENOT.

IpK MOHTaXaTa Ha IMCTOBMTE 3a KPYXKHATa
NnWna BHYMaBajTe, [MaBUMHaTa Ha anapaToT
na buae 3aterHara v 3anuure 3a ceuetbe fia
He [10jnaT BO J0NUP CO AIENOBHTE 0/
MaluMHaTa.

He e 103BONEHO NPOLOMKYBatbe Ha
KNyueBHTE UMK KOPUCTEHE Ha YAAPHH
anary 3a 3aTerHyBarbe.
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lMoBpLIKHKTE Ha 3aTeratbe Tpeba aa bupar
uncTH, 6es Tparu o MacHoTHja, Macno 1
BOAA.

He e 103B0NEHO KOPUCTELHE Ha PeayLMpPHU
MPCTEHU UMK -uaypu o Nabaso nexuute.

KOpHCTeHETO Ha LiBPCTO HAHECEHH, Ha Mp.
npcTexn o Bosch nputucHat unm
NPULBPCTEHH CO NIENIUB CMOj, €
[103BONEHO, I0KONKY THE CE TOUHO
MOHTMPaHK cnopeq cnuka B (norneaHete
ro npeknonex1ort aen). lebenunara Ha
NPCTEHOT ceKorall Mopa Aa buae nomana
of fiebennHara Ha OCHOBaTa Ha IUCTOT.

MonpaBka Ha NUCTOBUTE 3a KPYXKHaTa
nuna

CrpykTypata Ha HM-nucToBuTE 3a Kpy)XHa
NnWna He CMee [la Me MeHyBa Npu
nonpaBKata.

[Tonpaskarta Ha HM-n1cToBuTe 3a KpyXXHa
nuna Mopa Aa buae U3BpLLEHa Of CTPaHa
Ha KOMMETEHTHO NULE, T. €. 0F CTPaHa Ha
WL CO CTPYYHO 0bpa3oBaHHe U UCKYCTBO,
KO v No3HaBa CTaHfapanTe 3a
KOHCTPYKLMja ¥ AU3ajH 1 v pasbupa
6e3begHocHuUTe ofpeadbu. leometpujata
wwTo e noTpebHo Aa ce KOPUCTH, MoXe fia ce
npe3eMe 0ff OHMajH KaTanoroT Ha
www.bosch-pt.com.

He HaocTpeTe v ,Expert for Stainless
Steel“-nucToBuTE 3 KPYXKHA NKNa.

Mopa fia ce npuapKyBaTe 0 rpaHuLMTeE Ha
TonepaHLuja Kon 0BO3MOXyBaar
becnpeKkopHo 3aTerarbe.

NpuapxyBajTe ce 4O BaxeukuTe
HaLMOHANHU U MefYHapOAHH HOPMH.

Srpski | 39

Srpski

Obratite paznju na napomene za
sigurnost za upotrebljeni
elektroalat odnosno masinu za
obradu drveta.

» |zaberite odgovarajuce listove kruzne
testere za materijal koji treba da se
obradi. Obratite paznju nanapomene za
materijal na ambalazi.

» Obratite paZnju na debljinu otvora za
klini na propise za masinu.

» Pre koriS¢enja kontrolisite zupce za
rezanje, podeSavanje masine i pravac
obrtanja. Upotrebite samo adekvatne
listove testere.

» Za Cuvanje i transport upotrebljavajte
samo originalnu ambalazu.

Siguran rad

Maksimalan broj obrtaja: Nemojte da
prekoracite maksimalan broj obrtaja koji je
naveden na listu kruzne testere.
Pridrzavajte se broja obrtaja (ukoliko je
naveden).

Listovi kruzne testere od tvrdog metala:
Listove kruzne testere, Cije je telo
pokidano, morate da zamenite.
Popravljanje nije dozvoljeno.

Listove kruzne testere od tvrdog metala,
Cije su dimenzije zupca manje od 1 mm, ne
smete viSe da koristite (slika A).

Bosch Power Tools
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Celiéni listovi kruzne testere: Listove
kruzne testere sa vidljivim pukotinama ne
smete da upotrebljavate.

Listove kruzne testere smete da umetnete
samo uruéne kruzne testere, ako je testera
opremljena samozatvaraju¢om opremom
za zastitu lista.

Gvozdene i metale bez gvozda obradujte
samo pomocu masina sa kruznim
testerama za suvo rezanje. Koristite
usisavanje koje je odobreno za doti¢an
slucaj primene.

Pricvrscivanje listova
kruzne testere i delova

alata

Iskljucite moguc¢nost nesmotrenog
pokretanja elektroalata odnosno masine za
obradu drveta tokom zamene lista kruzne
testere.

List kruzne testere montirajte i osigurajte
prema propisima proizvoda¢a masine.
Pridrzavajte se zadatih propisa
proizvodaca masine.

Listove kruZne testere i delove alata moraju
da budu zategnuti tako da prilikom rada ne
mogu da se olabave. Pri tome obratite
paznju na podatke proizvodaca.

Prilikom montaZe lista kruzne testere
pazite na to da zatezanje na glav€ini alata
bude sigurno i da zupci za rezanje ne dodu
u dodir sa delovima masine.
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Produzavanje kljuceva ili upotreba udarnih
alata za zatezanije nije dozvoljena.

Zatezne povr$ine moraju da budu bez
necistoca, masti, uljaivode.

Upotreba redukcija ili buksni sa labavim
leziStem nije dozvoljena.

Upotreba fiksno namestenih, npr. fiksnom
vezom presovanih ili fiksiranim Bosch-
prstenovima je dozvoljena, ako su
montirani korektno premaslici B (videti
omot). Debljina prstenamorauvek dabude
manja nego debljina tela glavnog lista.

Obnavljanje listova kruzne testere
Konstrukcija listova kruzne testere od
tvrdog metala ne sme dase menja prilikom
popravke.

Listove kruznih testera od tvrdog metala
mora da obnovi stru¢no lice, t. . lice sa
stru¢nim obrazovanjem i iskustvom, koje
poznaje zahteve za konstrukcijomioblikom
i razume se u dostupne odredbe za
sigurnost. Geometriju, koje treba da se
pridrZavate, moZete da uzmete iz online
kataloga na www.bosch-pt.com.

Nemojte naknadno da ostrite ,Expert for
Stainless Steel” listove kruzne testere.
Morate da se pridrzavate tolerancija, koje
garantuju adekvatno zatezanje.
Pridrzavajte se vazecih nacionalnih i
internacionalnih normi.
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Slovensko

Upostevajte varnostnanavodilaza
uporabljano elektri¢no orodje oz.
orodje za obdelavo lesa.

» |zberite liste za kroZne Zage, ki so pri-
merni za uporabljen material. Uposte-
vajte navodila glede materiala na emba-
lazi.

» Upostevajte debelino razpornega klina
in predpise glede orodja.

» Pred uporabo preverite zobe Zaginega li-

sta, nastavitve orodja in smer vrtenja.
Uporabljajte zgolj brezhibne Zagine li-
ste.

» Zashranjevanje in transport uporabljaj-
te originalno embalazo.

Varno delo

Najvecje stevilo vrtljajev: ne prekoracite
najveCjega Stevila vrtljajev, ki je navedeno

nalistukrozne zage. UpoStevajte dovoljeno
obmodje Stevila vrtljajev (e je navedeno).
Listi kroZnih Zag iz karbidne trdine: liste
kroznih Zag z razpokami morate zamenijati.
Popravila niso dovoljena.

Ne uporabljajte listov kroznih Zag z zobmi,

ki so manjsi od 1 mm (slika A).

Listi kroznih Zag iz jekla: ne uporabljajte

listov kroznih Zag, na katerih so vidne raz-

poke.
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Slovensko | 41

Liste za krozne Zage names$cajte samo na
krozne Zage, ki so opremljene s $¢itnikom
lista, ki se samodejno zapira.

Zeleznih in nezeleznih kovin ne obdelujte s
kroznimi Zagami za suho rezanje. Upora-
bljajte odsesavanje, ki je primerno za posa-
mezen namen uporabe.

Pritrditev listov za krozne
zage in delov orodja

Med menjavo lista za krozne Zage prepreci-
te nenameren zagon elektricnega orodja
0z. orodja za obdelavo lesa.

Namestite in zavarujte list kroZne Zage v
skladu s predpisi proizvajalca orodja. Upo-
Stevajte predpise proizvajalca orodja.
Liste kroZne Zage in dele orodja vpnite ta-
ko, da se med uporabo ne bodo sprostili.
Pri tem upostevajte proizvajal¢eva navodi-
la.

Pri namestitvi lista kroZne Zage bodite po-
zorni, da je omogoceno vpenjanje na vpe-
njalo orodjain da se zobje Zaginega lista ne
dotikajo delov orodja.

Uporaba podaljSkov za klju¢ ali udarnega
orodja za zategovanje je prepovedana.
Poskrbite, da vpenjalne povrsine ne bodo
umazane, mastne ali mokre.

Uporaba reducirnih obrocev ali tulk z ohla-
pnim prileganjem ni dovoljena.

Uporaba trdno namescenih, npr. tesno vti-
snjenih oziroma vpetih, Boschevih obro-
Cev, je dovoljena ob njihovi pravilni name-
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42 | Hrvatski

stitvi v skladu s prikazom na sliki B (glejte
ovitek). Debelina obro¢ev mora vedno biti

manjsa od debeline osnovne plosce zagine-

galista.

Priprava listov za krozne Zage na
uporabo

Listov za krozne Zage iz karbidne trdine pri
vzdrZevalnih posegih ne spreminjajte.
Liste za krozne Zage iz karbidne trdine naj

vzdrzuje strokovnjak, ki pozna zahteve gle-

de konstrukcije in razume ustrezne varno-
stne predpise. Geometrijo, ki jo je treba
upostevati, najdete v spletnem katalogu, ki
je na voljo na strani www.bosch-pt.com.

Ne ostrite listov za krozne Zage ,Expert for
Stainless Steel”.

Upostevajte tolerancne vrednosti, ki zago-
tavljajo brezhibno vpenjanje.

Upostevajte veljavne nacionalne in med-

narodne standarde.

Hrvatski

Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena za koristeni elektricni alat
odn. stroj za obradu drva.

» Odaberite prikladne listove kruzne pile

za materijal koji se obraduje. Pridrzavaj-
te se napomena o materijalu na ambala-

Zi.
» Pridrzavajte se debljine cijepanja klina i
propisa o stroju.
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» Prije koristenja provjerite zubce pile,
podesenost strojai smjer vrtnje. Koristi-
te sam besprijekorne listove pile.

» Koristite originalnu ambalazu za Cuvanje
i transport.

Siguranrad

Najveci broj okretaja: Najveci broj okreta-
jakoji je naveden na listu kruzne pile se ne
smije prekoraciti. Pridrzavajte se podrucja
broja okretaja (ako je navedeno).
HM:-listovi kruzne pile: Listove kruzne pi-
le, ¢ija su tijela pukla, morate zamijeniti.
Popravak nije dopusten.

HM-listove kruzne pile Cije dimenzije zuba-
ca iznose manje od 1 mm ne smiju se vise
koristiti (slika A).

Listovi pile od celika: Listovi pile s vidlji-
vim napuklinama se ne smiju koristiti.
Listovi kruzne pile se smiju koristiti samo u
ruénim kruznim pilama kada je pila opre-
mljena uredajem za zastitu lista koji se au-
tomatski zatvara.

Obradujte Zeljezne i neZeljezne metale sa-
mo s kruznom pilom za suhi rez. Koristite
usisavanje koje je dopusteno za pojedinu
primjenu.

Pricvrscivanje listova
kruzne pile i dijelova alata

Iskljucite nehoti¢no pokretanje elektricnog
alata odn. stroja za obradu drva tijekom za-
mjene lista kruzne pile.
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Montirajte i osigurajte list kruzne pile pre-
ma propisima proizvodaca stroja. Pridrza-
vajte se navedenih propisa proizvodaca
stroja.

Listovi pile i dijelovi alata moraju se tako
napeti da se kod pokretanja ne mogu odvo-
jiti. PridrZavajte se podataka proizvodaca.
Kod montaze lista kruzne pile pazite da je
sigurno napinjanje naglavinialataidazubci
pile ne dodu u dodir s dijelovima stroja.
Produzivanje kljuceva ili uporaba udarnih
alata za pritezanje nije dopusteno.
Zatezne povrsine moraju biti o¢iS¢ene, bez
masti, uljaivode.

Koristenje redukcijskih prstenaili tuljaka s
olabavljenim dosjedom nije dopusteno.
Koristenje ¢vrsto umetnutih, npr. adhezij-
skim spojem utisnutih ili drzanih Bosch pr-
stena, je dopusteno, ako su ispravno mon-
tirani premaslici B (vidi omot). Debljina pr-
stena mora uvijek biti manja od debljine ti-
jela osnovnog lista.

Popravak listova kruzne pile
Konstrukcija HM-listova kruzne pile se prili-
kom popravaka ne smije mijenjati.
Prepustite popravak HM-listova kruzne pile
stru¢noj osobi, tj. osobi sa stru¢nim
obrazovanjem i iskustvom koja poznaje
zahtjeve konstrukcije i oblikovanja i koja
se razumije u dostupne sigurnosne odred-
be. Geometriju koje se trebate pridrzavati
mozete preuzeti iz online kataloga na
www.bosch-pt.com.
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Ne ostrite naknadno listove kruzne pile
»Expert for Stainless Steel«.

Morate se pridrzavati dopustenih odstupa-
nja koja osiguravaju besprijekorno napinja-
nje.

Pridrzavajte se vaze¢ih nacionalnih i me-
dunarodnih normi.

Eesti

Jargige kasutatava elektrilise t66-
riista ja puidutootlusmasina ohu-
tusjuhiseid.

» Valige té6deldava materjali jaoks sobi-
vad saekettad. Jargige pakendil olevaid
materjali puudutavaid juhiseid.

» Arvestage I6hestuskiilu paksust ja masi-
nat puudutavaid ettekirjutusi.

» Kontrollige enne kasutamist saeham-
baid, masina seadeid ja podrlemissuun-
da. Kasutage ainult laitmatus seisundis
saekettaid.

» Hoidke ja transportige originaalpaken-
dis.

Ohutu too

Maksimaalne poodrete arv: saekettal too-
dud maksimaalset podrete arvu ei tohi iile-
tada. To6tage ettendhtud pdorlemiskiiru-
sel (kui see on ette antud).
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Kovasulamist saekettad: saekettad, mille
korpuses on praod, tuleb valja vahetada.
Parandamine ei ole lubatud.

Arge kasutage kévasulamist saekettaid,

mille saehammaste mé6t onalla 1 mm (joo-

nisA).

Terasest saekettad: nahtavate pragudega
saeketaste kasutamine on keelatud.
Ketassae kettaid voib kasiketassaagides
kasutada vaid siis, kui saag on varustatud
isesulguva kettakaitsmega.

Toodelge rauapohiseid ja muid kui rauapo-
hiseid metallisulameid ainult kuivigike-ke-
tassaagmasinatega. Kasutage vastava t66
jaoks lubatud imurit.

Saeketaste ja tooriistaosa-
de kinnitamine

Kindlustage elektriline tdriist ja puidu-
tootlusmasin kogemata kaivitumise vastu
saeketta vahetamise ajal.

Paigaldage ja turvake saeketas masina val-

mistaja ettekirjutuste kohaselt. Jargige ma-

sina valmistaja noudeid.

Kinnitage saekettad ja tarvikud nii, et need
ei tule tootamisel lahti. Jargige valmistaja
juhiseid.

Veenduge saeketta paigaldamisel, et kinni-

tus tooriista rummul on kindel ja saeham-
bad ei puutu vastu masinaosi.

Vétmete pikendamine ja [66gitarvikute ka-

sutamine kinnipingutamiseks ei ole lubatud.

Kinnituspinnad peavad olema puhtad 6list
jamaardeainetest ning kuivad.
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Lodvalt kinnituvate kahandusrdngaste ja
-pukside kasutamine ei ole lubatud.
Stabiilselt kinnituvate, nt takjakinnitusega
kinnitatud Boschi rongaste kasutamine on
lubatud, kui need on paigaldatud vastavalt
joonisele B (vt kaant). Ronga paksus peab
olema alati vaiksem kui saeketta korpuse
paksus.

Saeketaste remont

Kovasulamist saeketaste konstruktsiooni
ei tohi hooldustéddel muuta.

Laske kovasulamsaekettaid hooldada eri-
alase valjadppe ja kogemustega spetsialis-
til, kes tunneb konstruktsiooni- ja kooste-
pohimétteid ning jargib ohutusndudeid.
Vajalikud joonised sisalduvad kataloogis
aadressil www.bosch-pt.com.

Arge teritage ,Expert for Stainless Steel*-
ketassaelehti.

Jérgida tuleb stabiilset kinnitust tagavaid
tolerantse.

Jargigerriigis ja rahvusvahelisel tasandil
kehtivaid norme.

LatvieSu

levérojiet izmantojama elektroins-
trumenta vai kokapstrades masi-
nas drosibas noteikumus.

» Izvélieties apstradajamajam materialam
atbilstoSu zaga asmeni. levérojiet nora-
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dijumus par materiala apstradi, kas
sniegti uz asmens iesainojuma.

» Nemiet véra asmens kila biezumu un ie-
vérojiet priek$rakstus par darbu ar ins-
trumentu.

» Pirms lieto$anas parbaudiet zaga as-

mens zobu stavokli, instrumenta iestati-

jumus un grieSanas virzienu. Lietojiet
vienigi zaga asmenus, kas ir nevainoja-
ma stavokli.

» Ripzaga asmenu uzglabasanai un trans-

porté$anai izmantojiet originalo iesaino-

jumu.

Darba drosiba

Maksimalais grieSanas atrums: tas ir rip-
zagaasmenim noteiktais lielakais griesanas

atrums, ko nedrikst parsniegt. leturiet grie-

$anas atrumu pielaujamo vertibu diapazo-
narobezas (ja tas ir noraditas).
Cietmetala ripzaga asmeni: ripzaga as-
menus, kuru korpuss ir ieplaisajis, nepie-
cieSams nomainit. Tos nav atlauts remon-
tet.

Nedrikst turpinat tadu cietmetala ripzaga
asmenu lietoSanu, kuru zobu izmeérs ir ma-
zaks par 1 mm (attéls A).

Térauda ripzaga asmeni: nedrikst lietot
ripzaga asmenus, kuru korpusa ir véroja-
mas ar aci saskatamas plaisas.

Ripzaga asmenus drikst iestiprinat rokas
ripzagos tikai tad, ja Sie zagi ir aprikoti ar
paSaizveroSos asmens aizsardzibas ierici.

Latviesu | 45

Apstradajiet melnos un krasainos metalus
vienigi ar ripzagiem, kas paredzéti griesa-
nai bez dzeséjosa skidruma pievadisanas.
Pielietojiet putek|u uzsiksanu, ja tas ir ie-
spéjams attiecigajam lietoSanas veidam.

Ripzaga asmenu un dar-
binstrumenta dalu iestipri-
nasana

Veiciet pasakumus, lai novérstu elektroins-
trumenta vai kokapstrades masinas patva-
ligu ieslégSanos ripzaga asmens nomainas
laika.

lestipriniet ripzaga asmeni atbilstosi instru-
menta vai masinas razotajfirmas sniegta-
jiem prieksrakstiem. levérojiet masinas ra-
Zotajfirmas sniegtos prieksrakstus.
Ripzaga asmeni un instrumenta dalas jaie-
stiprina ta, lai instrumenta lietoSanas laika
to stiprinajums neklutu valigs. Saja zina ie-
vérojiet instrumenta vai masinas razotajfir-
mas sniegtos noradijumus.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai tiktu
nodrosinats stingrs stiprinajums asmens
centra un lai ripzaga asmens zobi neskartu
instrumenta vai masinas dalas.

Nav pielaujama atslégas kata pagarinasana
vai triecieninstrumentu izmanto3ana, pie-
velkot stiprinoSos elementus.

Stiprino$o elementu virsmam jabat brivam
no netirumiem, smeérvielam, ellas un tdens.
Nav pielaujams izmantot valigus samazino-
Sos gredzenus vai ieliktnus.
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Ir atlauts izmantot stingri iestiprinatus, pie-
meéram, iepresétus un adhézijas cela notu-
roSos Bosch gredzenus, ja tie ir pareizi ie-
stiprinati, ka paradits attéla B (skatit vaku).
Gredzenu biezumam vienmér jabat maza-
kam par asmens pamatnes biezumu.

Ripzaga asmenu remonts

Remonta laika nedrikst tikt mainita cietme-
tala ripzaga asmenu konstrukcija.

Uzticiet cietmetala ripzaga asmenu remon-
tulietpratéjam, t. i., personai ar specialo iz-
glitibu un darba pieredzi, kas parzina asme-
nu konstrukciju un remonta panémienus,
ka ari speka esoSos darba drosibas notei-
kumus. Ripzaga asmenu geometriskie
parametri ir sniegti tieSsaistes kataloga,
kas ir pieejams interneta vietné
www.bosch-pt.com.

Neasiniet ripzaga asmenus ,,Expert for
Stainless Steel”.

Jabit nodrosinatam pielaidém, kas nepie-
cieSamas ripzaga asmenu dro$ai un parei-
zai iestiprinasanai.

levérojiet spéka esosos nacionalos un
starptautiskos standartus.

Lietuviskai

Laikykités naudojamo elektrinio

jrankio ir (arba) medienos apdirbi-

mo masinos saugos nuorody.

» Pasirinkite apdorojamai medZiagai tin-
kama pjuklo diska. Laikykités ant pakuo-
tés pateikty nuorody apie medziagas.
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» Naudokite nurodyto storio skeliamajj
peilj ir laikykités su masina susijusiy rei-
kalavimy.

» Prie$ pradédami naudoti, patikrinkite
pjtiklo dantis, masinos nustatymus ir su-
kimosi kryptj. Naudokite tik nepriekais-
tingos baklés pjaklo diskus.

» Sandéliuokite ir transportuokite origina-
lioje pakuotéje.

Saugus darbas

DidzZiausias suikiy skaicius: draudziama
vir$yti ant pjklo disko nurodyta didziausig
sukiy skaiciy. Laikykités sukiy skaiciaus di-
apazono (jei nurodytas).

Kietlydinio pjiiklo diskai: pjiklo diskus,
kurie yra jtruke, butina pakeisti. Remontuo-
ti draudziama.

Kietlydinio pjuklo diskus, kuriy dantys ma-
Zesni kaip 1 mm, toliau naudoti draudZia-
ma (A pav.).

Plieniniai pjiiklo diskai: pjaklo diskus su
pastebimais jtrikiais naudoti draudziama.
Pjtklo diskus su rankomis valdomais diski-
niais pjuklais leidziama naudoti tik tada, jei
pjuklas yra su savaime uzsidaranciu pjiklo
disko apsauginiu jtaisu.

Metalus, kuriy sudétyje yra arba néra gele-
Zies, apdorokite tik su diskinio pjovimo ma-
Sinomis, skirtoms pjauti sausuoju bidu.
Naudokite nusiurbimo jranga, kuri yra skir-
ta atitinkamam naudojimo atvejui.
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Pjuklo diskyirjrankio daliy
tvirtinimas

Imkités priemoniy, kad keiciant pjiklo dis-
ka elektrinis jrankis ar medZio apdirbimo
masina netycia nepradéty veikti.

Pjuklo diska pritvirtinkite ir uzfiksuokite pa-
gal masinos gamintojo nurodymus. Laikyki-
tés masinos gamintojo pateikty nurodymy.

Pjuklo diskus ir jrankio dalis butina pritvir-
tinti taip, kad naudojimo metu jie neatsi-
laisvinty. Tuo tikslu atsizvelkite j gamintojo
pateiktus duomenis.

Montuodami pjtklo diskus uztikrinkite, kad
diskas bty tinkamai uzverztas ant jrankio
stebulés ir kad pjiklo dantys nesiliesty su
masinos dalimis.

Pailginti raktus arba, norint uzverzti, nau-
doti smaginius jrankius draudziama.
Jtvirtinimo pavirSius turi bati $varus, ant jo
neturi bti tepalo, alyvos ir vandens.
Adapterius - Ziedus ar jvores - naudoti
draudZiama.

Stacionariai jtvirtintus, pvz., jpresuotus ar-

ba klijais pritvirtintus, Bosch Ziedus, jei jie
tinkamai jmontuoti, kaip pavaizduota B
pav., naudoti galima. Ziedo storis visada
turi bati mazesnis uz pjtklo disko korpuso
storj.

Pjiklo disky remontas

Remontuojant kietlydinio pjaklo diskus,
draudZiama pakeisti jy konstrukcija.
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Kietmetalio pjiklo disky remontg biitina
patikéti specialistui, turin¢iam specialy i$-
silavinima ir patirties, iSmananciam kons-
trukcijos ir formos ypatumus ir gebanc¢iam
jvykdyti taikomus reikalavimus saugai. Pri-
valomus geometrinius duomenis rasite sve-
tainés www.bosch-pt.com internetiniame
kataloge.

LExpert for Stainless Steel” pjuklo disky ne-
galaskite.

Batina islaikyti tolerancijas, kurios uztikri-
na nepriekaistinga uzverzima.

Laikykités galiojanciy nacionaliniy ir
tarptautiniy standarty.
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